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Secure a comfortable position during your 
gaming sessions! Take advantage of the opportu-
nities offered by the Paradox Ultimate chair and 
follow the advice of professional physical thera-
pists.

Adjustments: Customize the height, tilt, 
and position of the armrests. Ensure your arms 
are sufficiently relaxed—the angle between your 
arm and forearm should be within the range 
of 90-110°. The height of the armrests should align 
with the height of your desk.

Seating: Maintain the natural curve of your spine. 
Ensure the backrest supports the lumbar region. 
Your feet should rest flat on the floor, with knees 
in line with your hips.

Breaks: Take a short break every hour to avoid 
fatigue. Stretch, walk around your home, and 
drink some water.

Cleaning: Use gentle cleaning agents to keep 
the chair in perfect condition.

2. Proper Use

The Paradox Ultimate chair is designed for indoor 
use during gaming sessions, desk work, and rela-
xation. It's crafted to provide maximum comfort 
and enhanced performance.

3. Product Purpose
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Thank you for choosing the Paradox chair! We're 
confident it will provide you with unmatched com-
fort during use. Our chair is designed with optimal 
comfort and ergonomic support in mind, making 
those long sessions spent in it even more 
enjoyable.

The Ultimate model focuses on innovative solu-
tions that emphasize seating comfort. 
The lumbar support system has been carefully 
developed to adapt to the body's natural curves, 
eliminating discomfort and reducing fatigue 
during extended use of the chair.

With the Paradox chair, you can enjoy not only 
a pleasant sensation of comfort but also gain solid 
support for your body. Discover the unique combi-
nation of elegance and ergonomics that will make 
every moment spent in the Paradox chair excep-
tional.

IMPORTANT: Before use, please read and follow 
the operating instructions carefully.

This chair is manufactured by 
Eco 24 Sp. z o.o.
Business Unit: 
Paradox Performance Gaming Technologies
Algierska 17K, 03-977 Warsaw
VAT ID: PL 521-403-90-48 , Poland

Designed in Europe by David Racchi
Made in China

1. Product Description

IMPORTANT: MUST READ BEFORE ASSEMBLING 
THE CHAIR

1. Do not use sharp objects, such as scissors or 
a knife, when unpacking the chair. 

2. Regularly tighten all screws on the chair (every 
1-2 months). This will improve the comfort 
of use and extend the life of the product.

3. If you have trouble assembling the chair, 
contact us!
support@paradox-chairs.com
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STEP 1.
Attach the casters to the 
base along with the piston 
(follow the instructions in 
the illustration).

5. Chair Assembly Instructions

Base and Casters: Guaranteeing stability and 
easy movement.

4. Chair Components

A – base
B – casters  (5 pcs.)

C – backrest

D – seat and armrests

E – piston cover
F – piston

Backrest with an innovative lumbar support 
system: Ergonomic support in four directions 
providing optimal relief and comfort for the 
lumbar spine segment.

Seat and armrests: Seating shaped for 
maximum comfort and adjustable armrests.

Height Adjustment: The ability to adjust 
the chair to your chosen height.

Rocking Mechanism: Allows for the backrest 
to tilt.

Backrest Mechanism Covers: Protect the back-
rest mechanism from dust, scratches, and other 
damages.

G – mechanism

Memory Foam Pillow: Support for the spine 
in crucial areas.

H – magnetic pillow

I – right cover J – left cover

K – screw 8x25 mm (4 pcs.)

L – hex key

Assembly Kit: Screws with caps, a hex key.
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STEP 2.
Remove the screws from the sides of the backrest.

STEP 3.
Slide the backrest onto the seat by guiding it along 
the rails.

STEP 4.
Use the hex key to remove the red screw identified 
by the red safety tab on the right recline cover.
 

STEP 5.
Fully lift the lever 
and gently lean 
forward until the 
backrest is upri-
ght as illustrated.

STEP 7.
Attach the mechanism to the chair's seat. 
(NOTE: In some models, screws are pre-installed 
in the seat and will need to be unscrewed and 
reused. If not, you'll find the necessary screws in 
the hardware packet. Use four screws to secure it 
to the base of the seat.)

STEP 6.
Attach the magnetic tilt system covers.

STEP 8.
Place the magnetic pillow against the headrest 
and then connect the chair to its base. 
All set!

Right cover: Left cover:
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Keeping your gaming chair clean and maintained 
is quick and easy. With proper care, your chair 
will continue to look great and provide comfort 
for many years to come.

Follow the usage instructions carefully.
Improper use can damage the chair, and worse, 
lead to injuries. Always use the chair in accordance 
with safety guidelines.

Minimize the chair's contact with sweat and use 
a professional cleaner for wiping it down. 
Sweat is acidic, and constant exposure can 
degrade the chair's surface finish. Regularly 
remove sweat and dirt by wiping the chair with 
a damp cloth or using a professional cleaner 
on dirty areas. Then, gently wipe it down with 
a damp cloth.

Avoid direct contact with bare skin.
The accumulation of body oils and friction from 
direct skin contact can affect the skin's pH value 
and over time may degrade its protective coating. 
Avoid prolonged contact with the skin, especially 
in warm and humid conditions.

Keep away from liquids.
Exposure to any kind of moisture can damage 
your chair's upholstery. If any liquid is spilled on 
it, wipe it off immediately. Also, avoid sitting in 
the Paradox chair until you are completely dry, 
for example, after a bath.

Keeping your gaming chair clean and maintained 
is quick and easy. With proper care, your chair 
will continue to look great and provide comfort 
for many years to come.

Follow the usage instructions carefully.
Improper use can damage the chair, and worse, 
lead to injuries. Always use the chair in accordance 
with safety guidelines.

Minimize the chair's contact with sweat and use 
a professional cleaner for wiping it down. 
Sweat is acidic, and constant exposure can 
degrade the chair's surface finish. Regularly 
remove sweat and dirt by wiping the chair with 
a damp cloth or using a professional cleaner 
on dirty areas. Then, gently wipe it down with 
a damp cloth.

Avoid direct contact with bare skin.
The accumulation of body oils and friction from 
direct skin contact can affect the skin's pH value 
and over time may degrade its protective coating. 
Avoid prolonged contact with the skin, especially 
in warm and humid conditions.

Keep away from liquids.
Exposure to any kind of moisture can damage 
your chair's upholstery. If any liquid is spilled on 
it, wipe it off immediately. Also, avoid sitting in 
the Paradox chair until you are completely dry, 
for example, after a bath.

6. Maintenance

Use with care.
Even the most durable chairs are not immune to 
rough and improper use. Avoid exposing your 
chair to impacts, falls, and contact with sharp 
objects.

Keep away from direct heat sources.
Exposing the chair to elevated temperatures, such 
as those emitted by a hairdryer, can threaten 
the surface layer of the upholstery, affecting its 
durability, shine, or color. Use the chair in a cool 
and dry place.

Be cautious with pets.
While we all love our furry friends, remember that 
their claws and teeth can damage the upholstery 
and other parts of your chair. Use it with extra 
care when your pets are around.

4D Armrests.
Improper use can result in damage to the armre-
sts or even cause injuries. Prolonged friction 
or pressure against tables or heavy objects can 
compromise the structural integrity of the top part 
of the armrest, affecting its durability. It is recom-
mended to keep the armrests free from heavy 
and/or sharp objects and impacts.
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Coverage: 
All gaming chairs available in the Paradox store 
come with a 2-year warranty. Our warranty is 
further proof that you are making the right choice 
and an excellent protection of your purchase 
value. 

Guarantor Details: 
Eco24 sp. z o.o. 
Business Unit: 
Paradox Performance Gaming Technologies, 
VAT ID: 521-403-90-48, 
Address: Algierska 17K, 03-977 Warsaw, Poland 

Warranty Scope: 
The warranty covers defects of the chairs in the 
form of a broken or malfunctioning part, cracked 
leather, and faulty functionality. 

Exclusions: 
The warranty does not cover situations related 
to theft, disappearance, or loss of the chair, nor 
does it cover intentional damage. Performing any 
work on the chair, especially repairs, will void 
the warranty. 

Warranty Service: 
Under the Paradox warranty, you are entitled 
to defect rectification through the replacement of 
the chair or its parts.
Warranty claims should be sent to the following 
email address: support@paradox-chairs.com

Process: 
Upon receiving the claim, Paradox will inform you 
whether the warranty is accepted or not. If the 
warranty claim is deemed valid, the customer will 
receive a new, functioning part, and if necessary, 
the entire chair will be replaced. In such cases, 
Paradox covers the courier cost. The warranty 
claim processing time is 14 days.

Consumer Rights: 
Exercising warranty rights does not exclude, limit, 
or suspend the buyer's rights arising from 
the provisions on the warranty for defects of 
the sold item.

10. Warranty

Warnings:
• Do not set up the chair on an uneven surface.
• Avoid sudden changes in position while using 

the chair. 
• Do not stand on the chair.

Notices:
• Regularly check the condition of the chair.
• Keep the instruction manual in a safe place.
• Consult the manufacturer in case of problems.

Thank you for purchasing the Paradox chair! 
We wish you comfortable and satisfying 
moments while using our product.

9. Warnings and Notices

Risks:
• Exceeding the maximum weight limit – 120 kg.
• Improper chair adjustment.
• Using the chair in a damaged condition.

Prevention:
• Adhere to the weight limit.
• Regularly check the chair's stability.
• Avoid using if damaged.

8. Potential Risks 
and Prevention

Maximum Weight: Do not exceed the maximum 
user weight limit (120 kg).
Stability: Ensure the chair base is positioned 
on a flat surface.

Do not use the chair in a manner inconsistent 
with its intended purpose:

WARNING: Avoid leaning on the armrests when 
getting up from the chair! This could lead to 
mechanical damage to this part.

7. Safe Usage
ENG
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Sichern Sie sich eine komfortable Position 
während Ihrer Gaming-Sessions! Nutzen Sie die 
Möglichkeiten, die der Paradox Ultimate Stuhl 
bietet, und folgen Sie den Ratschlägen von profes-
sionellen Physiotherapeuten.

Anpassungen: Passen Sie die Höhe, Neigung und 
Position der Armlehnen individuell an. Stellen Sie 
sicher, dass Ihre Arme ausreichend entspannt 
sind – der Winkel zwischen Ihrem Arm und Unte-
rarm sollte im Bereich von 90-110° liegen. 
Die Höhe der Armlehnen sollte sich auf gleicher 
Höhe mit Ihrem Schreibtisch befinden.

Sitzhaltung: Bewahren Sie die natürliche Krüm-
mung Ihrer Wirbelsäule. Stellen Sie sicher, dass 
die Rückenlehne den Lendenbereich unterstützt. 
Ihre Füße sollten flach auf dem Boden ruhen, mit 
Knien, die sich auf gleicher Höhe wie Ihre Hüften 
befinden.

Pausen: Machen Sie jede Stunde eine kurze 
Pause, um Ermüdung zu vermeiden. Dehnen Sie 
sich, gehen Sie etwas in Ihrer Wohnung herum 
und trinken Sie etwas Wasser.

Reinigung: Verwenden Sie sanfte Reinigungsmit-
tel, um den Stuhl in perfektem Zustand zu halten.

2. Richtige Verwendung

Der Paradox Ultimate Stuhl ist für die Nutzung in 
Innenräumen während des Spielens, der Schreib-
tischarbeit und der Entspannung konzipiert. 
Er ist darauf ausgerichtet, maximalen Komfort 
und Effizienz zu bieten.

3. Produktzweck

Inhaltsverzeichnis
1. Produktbeschreibung.
2. Richtige Verwendung.
3. Produktzweck.
4. Stuhlkomponenten.
5. Stuhlmontage.
6. Wartung.
7. Sichere Verwendung.
8. Potenzielle Risiken und Prävention.
9. Warnungen und Hinweise.
10. Garantie.

Vielen Dank, dass Sie sich für den Paradox-Stuhl 
entschieden haben! Wir sind überzeugt, dass er 
Ihnen unübertroffenen Komfort bei der Benutzung 
bieten wird. Unser Stuhl ist mit Blick auf optima-
len Komfort und ergonomische Unterstützung 
entworfen worden, was die langen Stunden, die 
Sie darin verbringen, noch angenehmer macht.

Das Ultimate-Modell konzentriert sich auf innova-
tive Lösungen, die den Sitzkomfort betonen. Das 
Lendenstützsystem wurde sorgfältig entwickelt, 
um sich den natürlichen Kurven des Körpers 
anzupassen, Unbehagen zu beseitigen und 
Ermüdung bei längerer Benutzung des Stuhls zu 
reduzieren.

Mit dem Paradox-Stuhl können Sie nicht nur ein 
angenehmes Komfortgefühl genießen, sondern 
auch soliden Halt für Ihren Körper gewinnen. 
Entdecken Sie die einzigartige Kombination aus 
Eleganz und Ergonomie, die jeden Moment im 
Paradox-Stuhl außergewöhnlich macht.

WICHTIG: Bitte lesen Sie vor der Benutzung die 
Bedienungsanleitung sorgfältig durch und befol-
gen Sie diese.

Dieser Stuhl wird hergestellt von
Eco 24 Sp. z o.o.
Geschäftsbereich: 
Paradox Performance Gaming Technologien
Algierska 17K, 03-977 Warschau
VAT ID: PL 521-403-90-48, Polen

In Europa entworfen von David Racchi
Hergestellt in China

1. Produktbeschreibung

WICHTIG: MUSS GELESEN WERDEN, BEVOR DER 
STUHL MONTIERT WIRD

1. Verwenden Sie beim Auspacken des Stuhls 
keine scharfen Gegenstände wie Scheren oder 
ein Messer. 

2. Ziehen Sie alle Schrauben am Stuhl regelmäßig 
nach (alle 1-2 Monate). Dies wird den Nutzun-
gskomfort verbessern und die Lebensdauer des 
Produkts verlängern.

3. Wenn Sie Probleme beim Zusammenbauen des 
Stuhls haben, kontaktieren Sie uns!
support@paradox-chairs.com

DE
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SCHRITT 1.
Befestigen Sie die Rollen 
an der Basis zusammen 
mit dem Kolben (befol-
gen Sie die Anweisungen 
in der Abbildung).

5. Montageanleitung 
für den Stuhl

Basis und Rollen: Gewährleistung von Stabilität 
und einfacher Bewegung.

4. Stuhlkomponenten

A – Basis
B – Rollen (5 Stück)

C – Rückenlehne

D – Sitz und Armlehnen

E – Kolbenabdeckung
F – Kolben

Rückenlehne mit einem innovativen Lenden-
stützsystem: Ergonomische Unterstützung 
in vier Richtungen bietet optimale Entlastung 
und Komfort für den Lendenwirbelbereich.

Sitz und Armlehnen: Sitzfläche geformt 
für maximalen Komfort und verstellbare 
Armlehnen.

Höhenverstellung: Die Möglichkeit, den Stuhl 
auf die gewünschte Höhe einzustellen.

Wippmechanismus: Ermöglicht das Neigen 
der Rückenlehne.

Abdeckungen des Rückenlehnenmechanismus: 
Schützen den Mechanismus der Rückenlehne 
vor Staub, Kratzern und anderen Schäden.

G – Mechanismus

Memory Foam Kissen: Unterstützung 
der Wirbelsäule in wichtigen Bereichen.

H – magnetisches Kissen

I – rechter Bezug J – linker Bezug

K – Schraube 8x25 mm (4 Stück)

L – Inbusschlüssel

Montageset: Schrauben mit Abdeckkappen, 
ein Inbusschlüssel.

DE
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SCHRITT 2.
Entfernen Sie die Schrauben von den Seiten der 
Rückenlehne.

SCHRITT 3.
Schieben Sie die Rückenlehne auf den Sitz, indem 
Sie sie entlang der Schienen führen.

SCHRITT 4.
Verwenden Sie den Inbusschlüssel, um die rote 
Schraube zu entfernen, die durch die rote Sicherhe-
itslasche an der rechten Verstellabdeckung geken-
nzeichnet ist. 

SCHRITT 5.
Heben Sie den 
Hebel vollständig 
an und lehnen Sie 
sich vorsichtig 
nach vorne, bis 
die Rückenlehne 
wie abgebildet 
aufrecht steht.

SCHRITT 7.
Befestigen Sie den Mechanismus am Sitz des 
Stuhls. (HINWEIS: Bei einigen Modellen sind die 
Schrauben bereits im Sitz vorinstalliert und 
müssen herausgeschraubt und wiederverwendet 
werden. Wenn nicht, finden Sie die notwendigen 
Schrauben im Hardware-Paket. Verwenden Sie 
vier Schrauben, um sie an der Basis des Sitzes zu 
befestigen.)

SCHRITT 6.
Befestigen Sie die Abdeckungen des magnetischen 
Neigungssystems.

SCHRITT 8.
Legen Sie das magnetische Kissen gegen die Kop-
fstütze und verbinden Sie dann den Stuhl mit 
seiner Basis. 
Alles fertig!

Rechter Bezug: Linker Bezug:

DE
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Ihren Gaming-Stuhl sauber und gepflegt zu 
halten, ist schnell und einfach. Mit der richtigen 
Pflege wird Ihr Stuhl weiterhin großartig ausse-
hen und für viele Jahre Komfort bieten.

Befolgen Sie die Gebrauchsanweisungen sorgfältig.
Unsachgemäßer Gebrauch kann den Stuhl beschä-
digen und schlimmer noch, zu Verletzungen führen. 
Verwenden Sie den Stuhl immer gemäß den 
Sicherheitsrichtlinien.

Minimieren Sie den Kontakt des Stuhls mit 
Schweiß und verwenden Sie einen professionel-
len Reiniger zum Abwischen.
Schweiß ist sauer, und ständiger Kontakt kann 
die Oberflächenveredelung des Stuhls abbauen. 
Entfernen Sie regelmäßig Schweiß und Schmutz, 
indem Sie den Stuhl mit einem feuchten Tuch 
abwischen oder einen professionellen Reiniger 
für schmutzige Bereiche verwenden. Wischen Sie 
ihn danach sanft mit einem feuchten Tuch ab.

Vermeiden Sie direkten Hautkontakt.
Die Ansammlung von Körperölen und Reibung 
durch direkten Hautkontakt kann den pH-Wert der 
Haut beeinflussen und mit der Zeit deren Schutz-
schicht abbauen. Vermeiden Sie lang anhaltenden 
Hautkontakt, besonders in warmen und feuchten 
Bedingungen.

Halten Sie Flüssigkeiten fern.
Die Exposition gegenüber jeglicher Art von 
Feuchtigkeit kann den Polsterbezug Ihres Stuhls 
beschädigen. Wenn eine Flüssigkeit darauf 
verschüttet wird, wischen Sie sie sofort ab. 
Vermeiden Sie es auch, im Paradox-Stuhl zu 
sitzen, bevor Sie vollständig trocken sind, zum 
Beispiel nach einem Bad.

Ihren Gaming-Stuhl sauber und gepflegt zu 
halten, ist schnell und einfach. Mit der richtigen 
Pflege wird Ihr Stuhl weiterhin großartig ausse-
hen und für viele Jahre Komfort bieten.

Befolgen Sie die Gebrauchsanweisungen sorgfältig.
Unsachgemäßer Gebrauch kann den Stuhl beschä-
digen und schlimmer noch, zu Verletzungen führen. 
Verwenden Sie den Stuhl immer gemäß den 
Sicherheitsrichtlinien.

Minimieren Sie den Kontakt des Stuhls mit 
Schweiß und verwenden Sie einen professionel-
len Reiniger zum Abwischen.
Schweiß ist sauer, und ständiger Kontakt kann 
die Oberflächenveredelung des Stuhls abbauen. 
Entfernen Sie regelmäßig Schweiß und Schmutz, 
indem Sie den Stuhl mit einem feuchten Tuch 
abwischen oder einen professionellen Reiniger 
für schmutzige Bereiche verwenden. Wischen Sie 
ihn danach sanft mit einem feuchten Tuch ab.

Vermeiden Sie direkten Hautkontakt.
Die Ansammlung von Körperölen und Reibung 
durch direkten Hautkontakt kann den pH-Wert der 
Haut beeinflussen und mit der Zeit deren Schutz-
schicht abbauen. Vermeiden Sie lang anhaltenden 
Hautkontakt, besonders in warmen und feuchten 
Bedingungen.

Halten Sie Flüssigkeiten fern.
Die Exposition gegenüber jeglicher Art von 
Feuchtigkeit kann den Polsterbezug Ihres Stuhls 
beschädigen. Wenn eine Flüssigkeit darauf 
verschüttet wird, wischen Sie sie sofort ab. 
Vermeiden Sie es auch, im Paradox-Stuhl zu 
sitzen, bevor Sie vollständig trocken sind, zum 
Beispiel nach einem Bad.

6. Wartung

Benutzen Sie es sorgfältig.
Selbst die haltbarsten Stühle sind nicht immun 
gegen rauen und unsachgemäßen Gebrauch. 
Vermeiden Sie es, Ihren Stuhl Stößen, Stürzen 
und dem Kontakt mit scharfen Gegenständen 
auszusetzen.

Halten Sie ihn fern von direkten Wärmequellen.
Die Exposition des Stuhls gegenüber erhöhten 
Temperaturen, wie sie beispielsweise von einem 
Haartrockner ausgehen, kann die Oberflächenschi-
cht des Bezugs gefährden und dessen Haltbarkeit, 
Glanz oder Farbe beeinträchtigen. Benutzen Sie 
den Stuhl an einem kühlen und trockenen Ort.

Seien Sie vorsichtig mit Haustieren.
Auch wenn wir alle unsere pelzigen Freunde 
lieben, denken Sie daran, dass ihre Krallen und 
Zähne den Polsterbezug und andere Teile Ihres 
Stuhls beschädigen können. Gehen Sie besonders 
sorgfältig vor, wenn Ihre Haustiere in der Nähe 
sind.

4D-Armlehnen.
Unsachgemäßer Gebrauch kann zu Schäden an 
den Armlehnen führen oder sogar Verletzungen 
verursachen. Anhaltende Reibung oder Druck 
gegen Tische oder schwere Gegenstände kann 
die strukturelle Integrität des oberen Teils der 
Armlehne beeinträchtigen und deren Haltbarkeit 
verringern. Es wird empfohlen, die Armlehnen 
frei von schweren und/oder scharfen Gegenstän-
den und Stößen zu halten.

DE
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Abdeckung: 
Alle Gaming-Stühle, die im Paradox-Store erhäl-
tlich sind, kommen mit einer 2-Jahres-Garantie. 
Unsere Garantie ist ein weiterer Beweis dafür, 
dass Sie die richtige Wahl treffen, und bietet einen 
ausgezeichneten Schutz Ihres Kaufwerts.

Garantiegeber Details: 
Eco24 sp. z o.o. 
Abteilung:
Paradox Performance Gaming Technologies, 
VAT ID: PL 521-403-90-48, Polen
Adresse: Algierska 17K, 03-977 Warschau 

Garantieumfang: 
Die Garantie deckt Mängel der Stühle ab in Form 
von einem gebrochenen oder nicht funktionieren-
den Teil, gerissenem Leder und fehlerhafter Funk-
tionalität. 

Ausschlüsse: 
Die Garantie deckt keine Situationen ab, die mit 
Diebstahl, Verschwinden oder Verlust des Stuhls 
zusammenhängen, noch deckt sie absichtliche 
Beschädigungen ab. Das Vornehmen jeglicher 
Arbeiten am Stuhl, insbesondere Reparaturen, 
führt zum Erlöschen der Garantie. 

Garantieservice: 
Unter der Paradox-Garantie haben Sie Anspruch 
auf Mängelbehebung durch den Austausch des 
Stuhls oder seiner Teile. Garantieansprüche 
sollten an die folgende E-Mail-Adresse gesendet 
werden: support@paradox-chairs.com

Prozess: 
Nach Erhalt des Anspruchs wird Paradox Sie 
darüber informieren, ob die Garantie akzeptiert 
wird oder nicht. Wenn der Garantieanspruch als 
gültig erachtet wird, erhält der Kunde ein neues, 
funktionierendes Teil, und falls notwendig, wird 
der gesamte Stuhl ersetzt. In solchen Fällen über-
nimmt Paradox die Kurierkosten. Die Bearbeitun-
gszeit für Garantieansprüche beträgt 14 Tage.

Verbraucherrechte: 
Die Ausübung von Garantierechten schließt die 
Rechte des Käufers, die sich aus den Bestimmun-
gen über die Garantie für Mängel der verkauften 
Sache ergeben, nicht aus, beschränkt oder 
suspendiert diese nicht.

10. Garantie

Warnungen:
• Stellen Sie den Stuhl nicht auf einer unebenen 

Fläche auf.
• Vermeiden Sie plötzliche Positionsänderungen beim 

Benutzen des Stuhls. 
• Stellen Sie sich nicht auf den Stuhl.

Hinweise:
• Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Stuhls.
• Bewahren Sie die Bedienungsanleitung an einem 

sicheren Ort auf.
• Konsultieren Sie den Hersteller bei Problemen.

Vielen Dank für den Kauf des Paradox-Stuhls! 
Wir wünschen Ihnen angenehme und zufrieden-
stellende Momente bei der Nutzung unseres 
Produkts.

9. Warnungen und Hinweise

Risiken:
• Überschreitung des maximalen Gewichtslimits – 

120 kg.
• Unsachgemäße Stuhleinstellung.
• Verwendung des Stuhls in beschädigtem Zustand.

Prävention:
• Halten Sie sich an das Gewichtslimit.
• Überprüfen Sie regelmäßig die Stabilität des Stuhls.
• Vermeiden Sie die Nutzung, wenn beschädigt.

8. Potenzielle Risiken 
und Prävention

Maximalgewicht: Überschreiten Sie nicht das 
maximale Benutzergewicht (120 kg).
Stabilität: Stellen Sie sicher, dass der Stuhl auf 
einer flachen Oberfläche positioniert ist.

Verwenden Sie den Stuhl nicht auf eine Art und 
Weise, die nicht seinem vorgesehenen Zweck 
entspricht:

WARNUNG: Vermeiden Sie es, sich beim Aufste-
hen aus dem Stuhl auf die Armlehnen zu stützen! 
Dies könnte zu mechanischen Schäden an diesem 
Teil führen.

7. Sichere Verwendung
DE
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Zapewnij sobie wygodną pozycję podczas sesji 
gamingowych, pracy czy relaksu! Skorzystaj 
z możliwości, jakie daje Ci fotel Paradox Ultimate 
i przestrzegaj wskazówek profesjonalnych fizjote-
rapeutów.

Regulacje: Dostosuj wysokość, nachylenie i pozy-
cję podłokietników. Zadbaj o to, by Twoje ramiona 
były wystarczająco rozluźnione – kąt pomiędzy 
ramieniem a przedramieniem powinien mieścić 
się w zakresie 90–110°. Podłokietniki powinny być 
na wysokości biurka.

Siedzenie: Zachowaj naturalną krzywiznę kręgo-
słupa. Zadbaj, by oparcie wspierało odcinek lędź-
wiowy. Twoje stopy powinny całe opierać się na 
podłodze, a kolana pozostawać na linii z biodrami.

Przerwy: Co godzinę rób krótką przerwę, aby 
uniknąć przemęczenia. Przeciągnij się, przejdź po 
mieszkaniu i napij wody.

Czyszczenie: Używaj delikatnych środków czysz-
czących, aby utrzymać fotel w idealnym stanie.

2. Prawidłowe użytkowanie

Fotel Paradox Ultimate jest przeznaczony do 
użytku wewnątrz pomieszczeń w trakcie sesji 
gamingowych, podczas pracy przy biurku oraz 
relaksu. Został zaprojektowany z myślą o zapew-
nieniu maksymalnego komfortu.

3. Przeznaczenie produktu

Spis treści
1. Opis produktu
2. Prawidłowe użytkowanie
3. Przeznaczenie produktu
4. Elementy fotela
5. Instrukcja składania fotela
6. Konserwacja
7. Bezpieczne użytkowanie
8. Potencjalne zagrożenia i zapobieganie
9. Ostrzeżenia i uwagi
10. Gwarancja

Dziękujemy za wybór fotela Paradox! Nasz fotel 
został zaprojektowany z myślą o doskonałej wygo-
dzie i ergonomii najwyższej klasy. Jesteśmy 
pewni, że dzięki niemu będziesz cieszył się 
niezrównanym komfortem i świetnie spędzonym 
czasem!

Model Ultimate wykorzystuje innowacyjne rozwią-
zania, które zwiększają komfort siedzenia. System 
wsparcia lędźwi został starannie opracowany, aby 
dostosować się do naturalnych krzywizn ciała – 
znacząco redukuje zmęczenie użytkownika pod-
czas długotrwałego korzystania 
z fotela.

Dzięki fotelowi Paradox możesz cieszyć się nie 
tylko wygodą, ale także zyskać solidne wsparcie 
dla swojego ciała. Odkryj unikalne połączenie 
elegancji i ergonomii, które sprawi, że każda 
chwila spędzona na fotelu Paradox stanie się 
wyjątkowa.

WAŻNE: Przed użyciem dokładnie przeczytaj 
instrukcję obsługi i zastosuj się do niej.

Producentem fotela jest firma
Eco24 sp. z o.o.
Business Unit:
Paradox Performance Gaming Technologies
NIP: 521-403-90-48
Adres: ul. Algierska 17K, 03-977 Warszawa

Designed in Europe by David Racchi
Made in China

1. Opis produktu

WAŻNE: KONIECZNIE PRZECZYTAJ PRZED MON-
TAŻEM FOTELA
1. Do rozpakowania fotela nie używaj ostrych 

przedmiotów, takich jak nożyczki czy nóż.
2. Regularnie dokręcaj wszystkie śruby w fotelu 

(co 1–2 miesiące). Poprawisz w ten sposób 
komfort użytkowania oraz wydłużysz żywot-
ność produktu.

3. Jeśli masz problem ze złożeniem fotela, skon-
taktuj się z nami: support@paradox-chairs.com.

PL
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KROK 1.
Przyczep do bazy kółka 
oraz tłok (zgodnie ze wska-
zówkami na rysunku).

5. Instrukcja składania fotela

Baza i kółka: gwarancja stabilności i łatwego 
przemieszczania.

4. Elementy fotela

A – baza
B – kółka (5 szt.)

C – oparcie

D – siedzisko z podłokietnikami

E – osłona tłoka
F – tłok

Oparcie z innowacyjnym systemem wsparcia 
lędźwi: ergonomiczne wsparcie w czterech 
kierunkach zapewniające optymalne odciążenie 
i komfort dla odcinka lędźwiowego kręgosłupa.

Siedzisko z podłokietnikami: siedzisko 
wyprofilowane dla maksymalnego komfortu 
oraz regulowane podłokietniki.

Regulacja wysokości: możliwość dostosowania 
fotela do wybranej wysokości.

Mechanizm bujania: możliwość nachylenia 
oparcia.

Magnetyczne osłony mechanizmu oparcia: 
zabezpieczenie mechanizmu oparcia przed 
kurzem, zarysowaniami i innymi uszkodzeniami.

G – mechanizm

Poduszka Memory Foam: wsparcie dla odcinka 
szyjnego kręgosłupa.

H – poduszka magnetyczna

I – osłona prawa J – osłona lewa

K – śruba 8x25 mm (4 szt.)

L – klucz sześciokątny

Zestaw montażowy: śruby, nakładki 
oraz klucz sześciokątny.

PL
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KROK 2.
Odkręć śruby z boków oparcia.

KROK 3.
Połącz oparcie z siedziskiem wsuwając je po 
szynach.

KROK 4.
Użyj klucza sześciokątnego - imbusowego [N], aby 
odkręcić czerwoną śrubę oznaczoną przez 
zakładkę bezpieczeństwa na prawej pokrywie 
mechanizmu odchylenia. 

KROK 5.
Podnieś dźwignię 
maksymalnie do 
góry i wyprostuj 
powoli oparcie, aż 
stanie pionowo jak 
na obrazku.

KROK 7.
Przymocuj mechanizm do siedziska fotela.
(UWAGA: W niektórych modelach śruby są fabrycz-
nie zamontowane w siedzeniu i będą musiały być 
wykręcone i użyte ponownie. Jeśli jest inaczej, 
niezbędne śruby znajdziesz w folii ze sprzętem. Do 
zamocowania użyj czterech śrub do podstawy 
siedziska).

KROK 6.
Przyłóż magnetyczne osłony systemu odchylania.

KROK 8.
Ostrożnie osadź fotel na podnośniku gazowym 
i umieść poduszkę na zagłówku; magnes przycią-
gnie ją na na właściwe miejsce.
Gotowe!
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Zachowanie czystości i konserwacja fotela Para-
dox Ultimate są szybkie i łatwe. Jeśli zadbasz o 
niego odpowiednio, przez wiele lat będzie nie tylko 
doskonale się prezentował, ale też zapewniał 
wysoki poziom wygody.

Postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi 
użytkowania. 
Niewłaściwe użytkowanie może uszkodzić krzesło, 
a co gorsza spowodować obrażenia użytkownika. 
Zawsze korzystaj z fotela zgodnie z zasadami 
bezpieczeństwa.

Minimalizuj kontakt fotela z potem, a do wyciera-
nia go używaj profesjonalnego detergentu. 
Pot ma kwaśny odczyn, więc ciągłe narażanie 
fotela na kontakt z nim może niszczyć powierzch-
nię obicia. Regularnie usuwaj pot i brud, przecie-
rając krzesło wilgotną szmatką lub używając 
profesjonalnego detergentu. Jeśli korzystałeś 
z detergentu, to następnie delikatnie przetrzyj 
fotel wilgotną szmatką.

Unikaj bezpośredniego kontaktu fotela z gołą 
skórą.
Nagromadzenie łóju skórnego wpływa na wartość 
pH skórzanego obicia i z czasem może degrado-
wać jego powłokę ochronną. Unikaj długotrwałego 
kontaktu fotela z gołą skórą, zwłaszcza w ciepłych 
i wilgotnych warunkach.

Trzymaj z dala od płynów.
Ekspozycja na wszelkiego rodzaju wilgoć może 
zaszkodzić tapicerce Twojego fotela.
Jeśli wylejesz na niego jakikolwiek płyn, natych-
miast go wytrzyj. Powstrzymaj się też od siedze-
nia na fotelu Paradox, dopóki całkowicie nie 
wyschniesz, np. po kąpieli.

Zachowanie czystości i konserwacja fotela Para-
dox Ultimate są szybkie i łatwe. Jeśli zadbasz o 
niego odpowiednio, przez wiele lat będzie nie tylko 
doskonale się prezentował, ale też zapewniał 
wysoki poziom wygody.

Postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi 
użytkowania. 
Niewłaściwe użytkowanie może uszkodzić krzesło, 
a co gorsza spowodować obrażenia użytkownika. 
Zawsze korzystaj z fotela zgodnie z zasadami 
bezpieczeństwa.

Minimalizuj kontakt fotela z potem, a do wyciera-
nia go używaj profesjonalnego detergentu. 
Pot ma kwaśny odczyn, więc ciągłe narażanie 
fotela na kontakt z nim może niszczyć powierzch-
nię obicia. Regularnie usuwaj pot i brud, przecie-
rając krzesło wilgotną szmatką lub używając 
profesjonalnego detergentu. Jeśli korzystałeś 
z detergentu, to następnie delikatnie przetrzyj 
fotel wilgotną szmatką.

Unikaj bezpośredniego kontaktu fotela z gołą 
skórą.
Nagromadzenie łóju skórnego wpływa na wartość 
pH skórzanego obicia i z czasem może degrado-
wać jego powłokę ochronną. Unikaj długotrwałego 
kontaktu fotela z gołą skórą, zwłaszcza w ciepłych 
i wilgotnych warunkach.

Trzymaj z dala od płynów.
Ekspozycja na wszelkiego rodzaju wilgoć może 
zaszkodzić tapicerce Twojego fotela.
Jeśli wylejesz na niego jakikolwiek płyn, natych-
miast go wytrzyj. Powstrzymaj się też od siedze-
nia na fotelu Paradox, dopóki całkowicie nie 
wyschniesz, np. po kąpieli.

6. Konserwacja

Używaj z rozwagą.
Nawet najbardziej wytrzymałe krzesła nie są 
odporne na brutalne i nieodpowiednie użytkowa-
nie. Unikaj wystawiania swojego krzesła na ude-
rzenia, upadki i kontakt z ostrymi przedmiotami.

Trzymaj z dala od bezpośredniego źródła ciepła.
Wystawianie krzesła na działanie wysokich tempe-
ratur może zagrażać powierzchniowej warstwie 
skóry, wpływając na jej trwałość, połysk lub kolor. 
Używaj krzesła w suchym miejscu, w temperatu-
rze pokojowej.

Pilnuj zwierzaków.
Chociaż wszyscy kochamy swoje pupile, pamię-
tajmy, że ich pazury i zęby mogą uszkodzić tapi-
cerkę i inne elementy fotela. Miej więc oko na swój 
fotel szczególnie w obecności zwierzaków.

Podłokietniki 4D.
Niewłaściwe obchodzenie się z podłokietnikami 
może je uszkodzić lub nawet spowodować obraże-
nia użytkownika. Długotrwałe tarcie, dociskanie 
do stołu lub ciężkich przedmiotów może zagrażać 
integralności strukturalnej górnej części podło-
kietnika, wpływając na jego trwałość. Nie narażaj 
podłokietników na kontakt z ciężkimi i/lub ostrymi 
przedmiotami oraz chroń je przed uderzeniami.
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Wszystkie fotele gamingowe, które znajdują się 
w ofercie sklepu Paradox, są objęte 2-letnią gwa-
rancją. Nasza gwarancja to kolejny dowód na to, 
że dokonujesz właściwego wyboru oraz doskonałe 
zabezpieczenie wartości zakupu.  

Dane gwaranta:
Eco24 sp. z o.o. 
Business Unit: Paradox Performance Gaming 
Technologies NIP: 521-403-90-48 
Adres: ul. Algierska 17K, 03-977 Warszawa 

Zakres gwarancji: 
Gwarancja obejmuje wady foteli w postaci złama-
nej lub niesprawnej części, pękniętej skóry, wadli-
wej funkcjonalności. 

Wyłączenia z gwarancji: 
Gwarancja nie obejmuje sytuacji związanych 
z kradzieżą, zniknięciem lub utratą fotela, a także 
jego celowym uszkodzeniem. 
Wykonywanie jakichkolwiek prac przy fotelu, 
w szczególności napraw, powoduje utratę gwa-
rancji. 

Usługa gwarancyjna: 
W ramach gwarancji Paradox przysługuje upraw-
nienie do usunięcia wady poprzez wymianę fotela 
lub jego części. 

Zgłoszenia gwarancyjne należy wysłać na adres: 
support@paradox-chairs.com. 

Proces gwarancyjny:
Po otrzymaniu zgłoszenia Paradox poinformuje, 
czy gwarancję uznaje czy nie. Jeśli gwarancja 
okaże się zasadna, klient otrzymuje nową, 
sprawną część, a w razie potrzeby zostanie 
wymieniony cały fotel. Koszt kuriera w takich 
sytuacjach ponosi Paradox. Termin rozpoznania 
gwarancji wynosi 14 dni.

Prawa konsumenta:
Wykonywanie uprawnień z tytułu gwarancji nie 
wyłącza, nie ogranicza ani nie zawiesza upraw-
nień kupującego wynikających z przepisów 
o rękojmi za wady rzeczy sprzedanej. 

10. Gwarancja

Ostrzeżenia:
• Nie rozkładaj fotela na nierównej powierzchni.
• Unikaj nagłej zmiany pozycji podczas korzysta-

nia z fotela.
• Nie stawaj na fotelu.

Uwagi:
• Regularnie kontroluj stan fotela.
• Przechowuj instrukcję w bezpiecznym miejscu.
• Skonsultuj się z producentem w przypadku 

problemów. Dziękujemy za zakup fotela Paradox! Życzymy 
komfortowych i satysfakcjonujących chwil 
podczas korzystania z naszego produktu.

9. Ostrzeżenia i uwagi

Zagrożenia:
• Przekroczenie maksymalnej wagi, czyli 120 kg.
• Nieprawidłowe ustawienie fotela.
• Używanie uszkodzonego fotela.

Zapobieganie:
• Przestrzegaj limitu wagi.
• Regularnie sprawdzaj stabilność fotela.
• Unikaj użytkowania fotela w przypadku uszko-

dzeń.

8. Potencjalne zagrożenia 
i zapobieganie

Maksymalna waga: Nie przekraczaj maksymalnej 
wagi użytkownika (120 kg).
Stabilność: Upewnij się, że podstawa fotela jest 
ustawiona na płaskiej powierzchni.

Nie używaj fotela w sposób niezgodny z jego prze-
znaczeniem:

UWAGA: Unikaj opierania się na podłokietnikach 
podczas wstawania z fotela! Może to doprowadzić 
do mechanicznego uszkodzenia tej części.

7. Bezpieczne użytkowanie
PL
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Zajistěte si pohodlnou pozici během vašich 
herních sezení! Využijte možnosti, které nabízí 
židle Paradox Ultimate, a řiďte se radami profe-
sionálních fyzioterapeutů.

Nastavení: Přizpůsobte výšku, náklon a polohu 
opěrek pro ruce. Ujistěte se, že vaše paže jsou 
dostatečně uvolněné – úhel mezi paží a předlok-
tím by měl být v rozmezí 90-110°. Výška opěrek 
pro ruce by měla odpovídat výšce vašeho stolu.

Sezení: Zachovejte přirozenou křivku vaší páteře. 
Ujistěte se, že opěradlo podporuje bederní oblast. 
Vaše nohy by měly spočívat ploše na podlaze, 
s koleny v linii s vašimi boky.

Přestávky: Dělejte krátkou přestávku každou 
hodinu, abyste předešli únavě. Protáhněte se, 
projděte se po domě a napijte se vody.

Čištění: Používejte jemné čisticí prostředky, aby 
židle zůstala v dokonalém stavu.

2. Správné použití

Židle Paradox Ultimate je navržena pro použití 
uvnitř během herních sezení, práce u stolu a rela-
xace. Je vytvořena tak, aby poskytovala 
maximální pohodlí a efektivitu.

3. Účel produktu

Obsah
1.  Popis produktu.
2. Správné použití.
3. Účel produktu.
4. Součásti židle.
5. Návod k sestavení židle.
6. Údržba.
7. Bezpečné používání.
8. Možná rizika a prevence.
9. Varování a oznámení.
10. Záruka.

Děkujeme, že jste si vybrali židli Paradox! Jsme 
přesvědčeni, že vám poskytne nepřekonatelné 
pohodlí při používání. Naše židle je navržena 
s ohledem na optimální pohodlí a ergonomickou 
podporu, což činí dlouhé sezení v ní ještě příjem-
nější.

Model Ultimate se zaměřuje na inovativní řešení, 
která zdůrazňují pohodlí sezení. Systém bederní 
podpory byl pečlivě vyvinut tak, aby se přizpůso-
bil přirozeným křivkám těla, čímž eliminuje nepo-
hodlí a snižuje únavu při prodlouženém používání 
židle.

S židlí Paradox si můžete užívat nejen příjemný 
pocit pohodlí, ale také získat pevnou oporu pro 
vaše tělo. Objevte jedinečnou kombinaci elegance 
a ergonomie, která udělá každý okamžik strávený 
na židli Paradox výjimečným.

DŮLEŽITÉ: Před použitím si prosím pečlivě 
přečtěte a dodržujte návod k obsluze.

Toto křeslo je vyrobeno společností 
Eco 24 Sp. z o.o.
Obchodní jednotka: 
Paradox Performance Gaming Technologies
Algierska 17K, 03-977 Varšava
VAT ID: PL 521-403-90-48 , Polsko

Navrženo v Evropě Davidem Racchim
Vyrobeno v Číně

1. Popis produktu

DŮLEŽITÉ: PŘED SESTAVENÍM ŽIDLE JE NUTNÉ 
SI PŘEČÍST

1. Při rozbalování židle nepoužívejte ostré před-
měty, jako jsou nůžky nebo nůž. 

2. Pravidelně utahujte všechny šrouby na židli 
(každý 1-2 měsíce). To zlepší pohodlí používání 
a prodlouží životnost produktu.

3. Pokud máte potíže se sestavením židle, kontak-
tujte nás! 
support@paradox-chairs.com

CZ
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KROK 1.
Připevněte kolečka k 
základně spolu s pístem 
(postupujte podle pokynů 
na obrázku).

5. Montážní pokyny pro židli

Základna a kolečka: Zajišťují stabilitu a snadný 
pohyb.

4. Součásti židle

A – základna
B – kolečka (5 ks.)

C – opěradlo

D – sedadlo a opěrky rukou

E – kryt pístu
F – píst

Opěradlo s inovativním bederním podpůrným 
systémem: Ergonomická podpora ve čtyřech 
směrech poskytuje optimální úlevu a komfort 
pro bederní páteř.

Sedadlo a opěrky rukou: Sedadlo tvarované pro 
maximální pohodlí a nastavitelné opěrky rukou.

Výškové nastavení: Možnost nastavit židli 
na zvolenou výšku.

Houpací mechanismus: Umožňuje naklonění 
opěradla.

Kryty mechanismu opěradla: Chrání mechanis-
mus opěradla před prachem, škrábanci a jinými 
poškozeními.

G – mechanismus

Polštář z paměťové pěny: Podpora páteře 
v klíčových oblastech.

H – magnetický polštář

I – pravý kryt J – levý kryt

K – šroub 8x25 mm (4 ks.)

L – imbusový klíč

Montážní sada: Šrouby s krytkami, imbusový klíč.

CZ
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KROK 2.
Odstraňte šrouby ze stran opěradla.

KROK 3.
Nasuňte opěradlo na sedadlo vedením po kolej-
ničkách.

KROK 4.
Použijte imbusový klíč k odstranění červeného 
šroubu označeného červenou bezpečnostní 
záložkou na pravém krytu polohování.
 

KROK 5.
Zcela zvedněte 
páku a jemně se 
nakloňte dopředu, 
dokud nebude 
opěradlo ve vzpří-
mené poloze, jak 
je znázorněno.

KROK 7.
Připevněte mechanismus k sedáku židle.
(POZNÁMKA: U některých modelů jsou šrouby 
předinstalovány v sedadle a bude nutné je vyšro-
ubovat a znovu použít. Pokud ne, najdete potřebné 
šrouby v balíčku s příslušenstvím. K upevnění 
k základně sedadla použijte čtyři šrouby.)

KROK 6.
Připevněte kryty magnetického naklápěcího 
systému.

KROK 8.
Položte magnetický polštář proti opěrce hlavy 
a poté připojte židli k její základně. 
Hotovo!

Pravý kryt: Levý kryt:
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Udržení vaší herní židle čisté a v dobrém stavu je 
rychlé a snadné. S náležitou péčí bude vaše židle 
i nadále vypadat skvěle a poskytovat pohodlí 
mnoho let.

Pečlivě dodržujte návod k použití.
Nesprávné použití může poškodit židli a co je ještě 
horší, vést k zraněním. Vždy používejte židli 
v souladu s bezpečnostními pokyny.

Minimalizujte kontakt židle s potem a použijte 
profesionální čistící prostředek pro její otírání.
Pot je kyselý a stálý kontakt může poškodit povr-
chovou úpravu židle. Pravidelně odstraňujte pot 
a špínu otíráním židle vlhkým hadříkem nebo 
použitím profesionálního čističe na špinavé obla-
sti. Poté ji jemně otřete vlhkým hadříkem.

Vyhněte se přímému kontaktu s holou kůží.
Nahromadění tělesných olejů a tření z přímého 
kontaktu s kůží může ovlivnit pH hodnotu kůže 
a časem může poškodit její ochranný povlak. 
Vyhněte se dlouhodobému kontaktu s kůží, 
zejména za teplých a vlhkých podmínek.

Držte daleko od tekutin.
Vystavení jakémukoli druhu vlhkosti může poško-
dit potah vaší židle. Pokud se na ní nějaká tekutina 
rozlije, okamžitě ji setřete. Také se vyhněte sezení 
na židli Paradox, dokud nejste zcela suchý, 
například po koupeli.

Udržení vaší herní židle čisté a v dobrém stavu je 
rychlé a snadné. S náležitou péčí bude vaše židle 
i nadále vypadat skvěle a poskytovat pohodlí 
mnoho let.

Pečlivě dodržujte návod k použití.
Nesprávné použití může poškodit židli a co je ještě 
horší, vést k zraněním. Vždy používejte židli 
v souladu s bezpečnostními pokyny.

Minimalizujte kontakt židle s potem a použijte 
profesionální čistící prostředek pro její otírání.
Pot je kyselý a stálý kontakt může poškodit povr-
chovou úpravu židle. Pravidelně odstraňujte pot 
a špínu otíráním židle vlhkým hadříkem nebo 
použitím profesionálního čističe na špinavé obla-
sti. Poté ji jemně otřete vlhkým hadříkem.

Vyhněte se přímému kontaktu s holou kůží.
Nahromadění tělesných olejů a tření z přímého 
kontaktu s kůží může ovlivnit pH hodnotu kůže 
a časem může poškodit její ochranný povlak. 
Vyhněte se dlouhodobému kontaktu s kůží, 
zejména za teplých a vlhkých podmínek.

Držte daleko od tekutin.
Vystavení jakémukoli druhu vlhkosti může poško-
dit potah vaší židle. Pokud se na ní nějaká tekutina 
rozlije, okamžitě ji setřete. Také se vyhněte sezení 
na židli Paradox, dokud nejste zcela suchý, 
například po koupeli.

6. Údržba

Používejte s opatrností.
I nejodolnější židle nejsou imunní vůči hrubému 
a nesprávnému používání. Vyhněte se vystavení 
vaší židle nárazům, pádům a kontaktu s ostrými 
předměty.

Držte dál od přímých zdrojů tepla.
Vystavení židle zvýšeným teplotám, jako jsou ty, 
které vyzařuje fén, může ohrozit povrchovou 
vrstvu potahu, což ovlivní jeho trvanlivost, lesk 
nebo barvu. Používejte židli na chladném a suchém 
místě.

Buďte opatrní se zvířaty.
Ačkoliv všechny milujeme naše chlupaté přátele, 
pamatujte, že jejich drápy a zuby mohou poškodit 
potah a další části vaší židle. Používejte ji s extra 
opatrností, když jsou kolem vaše zvířata.

4D Opěrky pro ruce.
Nesprávné použití může vést k poškození opěrek 
nebo dokonce způsobit zranění. Dlouhodobé tření 
nebo tlak proti stolům nebo těžkým předmětům 
může ohrozit strukturální integritu horní části 
opěrky, což ovlivňuje její trvanlivost. Doporučuje 
se, aby opěrky nebyly vystaveny těžkým a/nebo 
ostrým předmětům a nárazům.
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Pokrytí: 
Všechny herní židle dostupné v obchodě Paradox 
jsou dodávány se 2letou zárukou. Naše záruka je 
dalším důkazem, že děláte správnou volbu a 
skvělou ochranou hodnoty vašeho nákupu. 

Podrobnosti o záruce: 
Eco24 sp. z o.o. 
Divize:
Paradox Performance Gaming Technologies, 
VAT ID: PL 521-403-90-48 , Polsko
Adresa: Algierska 17K, 03-977 Varšava 

Rozsah záruky: 
Záruka pokrývá vady židlí ve formě rozbité nebo 
nefunkční části, popraskané kůže a chybné funkč-
nosti. 

Výjimky: 
Záruka nepokrývá situace související s krádeží, 
zmizením nebo ztrátou židle, ani nezahrnuje 
úmyslné poškození.
Provádění jakékoliv práce na židli, zejména 
opravy, zruší záruku. 

Servis v rámci záruky: 
V rámci záruky Paradox máte nárok na odstranění 
vady výměnou židle nebo jejích částí.
Reklamace v rámci záruky by měly být zasílány 
na následující e-mailovou adresu: 
support@paradox-chairs.com

Postup: 
Po obdržení reklamace vás Paradox informuje, 
zda je záruka přijata, či nikoli. Pokud je reklamace 
v rámci záruky uznána za platnou, zákazník obdrží 
novou, funkční část a v případě potřeby bude celá 
židle vyměněna. V takových případech Paradox 
hradí náklady na kurýra. Doba zpracování rekla-
mace v rámci záruky je 14 dní.

Práva spotřebitele: 
Využívání práv záruky nevylučuje, neomezuje ani 
nepřerušuje práva kupujícího vyplývající z ustano-
vení o záruce za vady prodané věci.

10. Záruka

Varování:
• Nenastavujte židli na nerovný povrch.
• Vyhněte se náhlým změnám polohy při 

používání židle. 
• Nestůjte na židli.

Oznámení:
• Pravidelně kontrolujte stav židle.
• Uchovávejte návod k obsluze na bezpečném 

místě.
• V případě problémů se poraďte s výrobcem.

Děkujeme za nákup židle Paradox! 
Přejeme vám pohodlné a uspokojivé chvíle 
při používání našeho produktu.

9. Varování a oznámení

Rizika:
• Překročení maximální hmotnostní limity – 120 kg.
• Nesprávné nastavení židle.
• Používání židle ve poškozeném stavu.

Prevence:
• Dodržujte hmotnostní limit.
• Pravidelně kontrolujte stabilitu židle.
• Vyhněte se používání, pokud je poškozená.

8. Možná rizika a prevence

Maximální hmotnost: Nepřekračujte maximální 
povolenou hmotnost uživatele (120 kg).
Stabilita: Ujistěte se, že základna židle je 
umístěna na rovném povrchu.

Nepoužívejte židli způsobem, který je v rozporu 
s jejím určením:

VAROVÁNÍ: Vyhněte se opírání o opěrky rukou při 
vstávání ze židle! To by mohlo vést k mechanic-
kému poškození této části.

7. Bezpečné používání
CZ
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Zabezpečte si pohodlnú polohu počas vašich 
herných sedení! Využite možnosti, ktoré ponúka 
stolička Paradox Ultimate, a počúvajte rady profe-
sionálnych fyzioterapeutov.

Nastavenia: Prispôsobte si výšku, náklon a polohu 
opierok na ruky. Uistite sa, že sú vaše ruky dosta-
točne uvoľnené - uhol medzi vaším ramenom 
a predlaktím by mal byť v rozmedzí 90-110°. 
Výška opierok na ruky by mala byť zarovnaná 
s výškou vášho stola.

Sedenie: Zachovajte prirodzenú krivku chrbtice. 
Uistite sa, že operadlo podporuje bedrovú oblasť. 
Vaše nohy by mali spočívať plocho na podlahe, 
s kolenami v rovine s vašimi bokami.

Prestávky: Robte krátke prestávky každú hodinu, 
aby ste sa vyhli únave. Natiahnite sa, prejdite sa 
po dome a napijte sa vody.

Čistenie: Na udržanie stoličky v perfektnom stave 
používajte jemné čistiace prostriedky.

2. Správne použitie

Stolička Paradox Ultimate je navrhnutá na 
použitie v interiéri počas herných sedení, práce 
pri stole a relaxácie. Je vyrobená tak, aby posky-
tovala maximálny komfort a efektivitu.

3. Účel produktu

Obsah
1.  Popis produktu.
2. Správne použitie.
3. Účel produktu.
4. Súčasti stoličky.
5. Pokyny pre montáž stoličky.
6. Údržba.
7. Bezpečné používanie.
8. Možné riziká a ich predchádzanie.
9. Upozornenia a oznámenia.
10. Záruka.

Ďakujeme, že ste si vybrali stoličku Paradox! Sme 
presvedčení, že vám poskytne neprekonateľný 
komfort počas používania. Naša stolička je navrh-
nutá s dôrazom na optimálny komfort a ergono-
mickú podporu, čo robí dlhé hodiny strávené v nej 
ešte príjemnejšími.

Model Ultimate sa sústredí na inovatívne riešenia, 
ktoré kladú dôraz na pohodlie pri sedení. Systém 
bedrovej opory bol starostlivo vyvinutý tak, aby 
sa prispôsobil prirodzeným krivkám tela, čím 
eliminuje nepohodlie a znižuje únavu pri dlho-
dobom používaní stoličky.

So stoličkou Paradox si môžete užiť nielen 
príjemný pocit pohodlia, ale získate aj pevnú pod-
poru pre vaše telo. Objavte jedinečnú kombináciu 
elegance a ergonómie, ktorá urobí každý moment 
strávený v stoličke Paradox výnimočným.

DÔLEŽITÉ: Pred použitím si, prosím, pozorne 
prečítajte a dodržiavajte pokyny na obsluhu.

Táto stolička je vyrobená spoločnosťou
Eco 24 Sp. z o.o.
Obchodná jednotka: 
Paradox Performance Gaming Technologies
Algierska 17K, 03-977 Varšava
VAT ID: PL 521-403-90-48, Poľsko

Navrhnuté v Európe Davidom Racchim
Vyrobené v Číne

1. Popis produktu

DÔLEŽITÉ: MUSÍTE SI PREČÍTAŤ PRED ZOSTA-
VENÍM STOLIČKY

1. Pri rozbaľovaní stoličky nepoužívajte ostré 
predmety, ako sú nožnice alebo nôž. 

2. Pravidelne utiahnite všetky skrutky na stoličke 
(každý 1-2 mesiace). Tým zlepšíte komfort 
používania a predĺžite životnosť produktu.

3. Ak máte problémy so zostavením stoličky, 
kontaktujte nás!
support@paradox-chairs.com
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KROK 1.
Pripojte kolieska k základni 
spolu s piestom (postu-
pujte podľa pokynov na 
obrázku).

5. Montážne pokyny pre stoličku

Základňa a kolieska: Zaručujú stabilitu a ľahký 
pohyb.

4. Súčasti stoličky

A – základňa
B – kolieska (5 ks.)

C – operadlo

D – sedadlo a podrúčky

E – kryt piestu
F – piest

Operadlo s inovatívnym bedrovým podporným 
systémom: Ergonomická podpora v štyroch 
smeroch poskytuje optimálnu úľavu a pohodlie 
pre bedrovú chrbticu.

Sedadlo a podrúčky: Sedadlo tvarované pre 
maximálne pohodlie a nastaviteľné podrúčky.

Výškové nastavenie: Možnosť nastaviť stoličku 
na zvolenú výšku.

Hojdací mechanizmus: Umožňuje naklonenie 
operadla.

Kryty mechanizmu operadla: Chránia mecha-
nizmus operadla pred prachom, škrabancami 
a ďalším poškodením.

G – mechanizmus

Vankúš z pamäťovej peny: Podpora chrbtice 
v kľúčových oblastiach.

H – magnetický vankúš

I – pravý kryt J – ľavý kryt

K – skrutka 8x25 mm (4 ks.)

L – imbusový kľúč

Montážna sada: Skrutky s krytkami, 
imbusový kľúč.
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KROK 2.
Odstráňte skrutky zo strán operadla.

KROK 3.
Nasuňte operadlo na sedadlo vedením po koľaj-
ničkách.

KROK 4.
Použite imbusový kľúč na odstránenie červenej 
skrutky označenej červenou bezpečnostnou 
záložkou na pravom kryte polohovania.
 

KROK 5.
Úplne zdvihnite 
páku a jemne sa 
nakloňte dopredu, 
kým nebude opera-
dlo vo zvislej 
polohe, ako je 
znázornené.

KROK 7.
Pripojte mechanizmus k sedadlu stoličky. 
(POZNÁMKA: Pri niektorých modeloch sú skrutky 
predinštalované v sedadle a bude ich potrebné 
odskrutkovať a znova použiť. Ak nie, potrebné 
skrutky nájdete v balíčku s príslušenstvom. Na 
upevnenie k základni sedadla použite štyri 
skrutky.)

KROK 6.
Pripojte kryty magnetického naklápacieho 
systému.

KROK 8.
Položte magnetický vankúš proti opierke hlavy 
a potom pripojte stoličku k jej základni. 
Hotovo!

Pravý kryt: Ľavý kryt:
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Udržiavanie vašej herné stoličky čistej a udržiava-
nej je rýchle a jednoduché. S riadnou starostli-
vosťou bude vaša stolička naďalej vyzerať skvele 
a poskytovať pohodlie na mnoho rokov.

Postupujte podľa pokynov na použitie opatrne.
Nesprávne použitie môže poškodiť stoličku a v 
horšom prípade viesť k zraneniam. Vždy používajte 
stoličku v súlade s bezpečnostnými pokynmi..

Minimalizujte kontakt stoličky s potom a na jej 
utieranie používajte profesionálny čistič.
Pot je kyslý a neustály kontakt môže poškodiť 
povrchovú úpravu stoličky. Pravidelne 
odstraňujte pot a nečistoty utieraním stoličky 
vlhkou handričkou alebo použitím profesionál-
neho čističa na znečistené miesta. Potom stoličku 
jemne utrite vlhkou handričkou.

Vyhnite sa priamemu kontaktu s holou kožou.
Nahromadenie telových olejov a trenie z priameho 
kontaktu s kožou môže ovplyvniť pH hodnotu kože 
a časom môže poškodiť jej ochranný povrch. Vyh-
nite sa dlhodobému kontaktu s kožou, obzvlášť 
v teplých a vlhkých podmienkach.

Držte ďaleko od tekutín.
Vystavenie akémukoľvek druhu vlhkosti môže 
poškodiť čalúnenie vašej stoličky. Ak sa na ňu 
vyleje akákoľvek tekutina, okamžite ju utrite. Tiež 
sa vyhýbajte sedeniu na stoličke Paradox, kým nie 
ste úplne suchý, napríklad po kúpeli.

Udržiavanie vašej herné stoličky čistej a udržiava-
nej je rýchle a jednoduché. S riadnou starostli-
vosťou bude vaša stolička naďalej vyzerať skvele 
a poskytovať pohodlie na mnoho rokov.

Postupujte podľa pokynov na použitie opatrne.
Nesprávne použitie môže poškodiť stoličku a v 
horšom prípade viesť k zraneniam. Vždy používajte 
stoličku v súlade s bezpečnostnými pokynmi..

Minimalizujte kontakt stoličky s potom a na jej 
utieranie používajte profesionálny čistič.
Pot je kyslý a neustály kontakt môže poškodiť 
povrchovú úpravu stoličky. Pravidelne 
odstraňujte pot a nečistoty utieraním stoličky 
vlhkou handričkou alebo použitím profesionál-
neho čističa na znečistené miesta. Potom stoličku 
jemne utrite vlhkou handričkou.

Vyhnite sa priamemu kontaktu s holou kožou.
Nahromadenie telových olejov a trenie z priameho 
kontaktu s kožou môže ovplyvniť pH hodnotu kože 
a časom môže poškodiť jej ochranný povrch. Vyh-
nite sa dlhodobému kontaktu s kožou, obzvlášť 
v teplých a vlhkých podmienkach.

Držte ďaleko od tekutín.
Vystavenie akémukoľvek druhu vlhkosti môže 
poškodiť čalúnenie vašej stoličky. Ak sa na ňu 
vyleje akákoľvek tekutina, okamžite ju utrite. Tiež 
sa vyhýbajte sedeniu na stoličke Paradox, kým nie 
ste úplne suchý, napríklad po kúpeli.

6. Údržba

Používajte s opatrnosťou.
Aj tie najodolnejšie stoličky nie sú imúnne voči 
hrubému a nesprávnemu používaniu. Vyhnite sa 
vystaveniu vašej stoličky nárazom, pádom 
a kontaktu s ostrými predmetmi.

Držte ďaleko od priamych zdrojov tepla.
Vystavenie stoličky zvýšeným teplotám, ako sú tie, 
ktoré vyžaruje sušič vlasov, môže ohroziť povr-
chovú vrstvu čalúnenia, čo ovplyvní jeho trvanli-
vosť, lesk alebo farbu. Používajte stoličku na 
chladnom a suchom mieste.

Buďte opatrní s domácimi miláčikmi.
Hoci všetci milujeme našich chlpatých priateľov, 
pamätajte, že ich pazúry a zuby môžu poškodiť 
čalúnenie a ďalšie časti vašej stoličky. Používajte 
ju s extra opatrnosťou, keď sú vaše domáce zvie-
ratá v okolí.

4D Opiradlá na ruky.
Nesprávne použitie môže spôsobiť poškodenie 
opierok na ruky alebo dokonca viesť k zraneniam. 
Dlhodobé trenie alebo tlak proti stolom alebo 
ťažkým predmetom môže ohroziť štrukturálnu 
integritu vrchnej časti opierky na ruky, čo 
ovplyvňuje jej trvanlivosť. Odporúča sa udržiavať 
opierky na ruky bez ťažkých a/alebo ostrých pred-
metov a nárazov.
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Záruka: 
Všetky herné stoličky dostupné v obchode Para-
dox sú dodávané s 2-ročnou zárukou. Naša záruka 
je ďalším dôkazom, že robíte správnu voľbu a 
skvelou ochranou hodnoty vášho nákupu. 

Detaily záručníka: 
Eco24 sp. z o.o. 
Divízia:
Paradox Performance Gaming Technologies, 
VAT ID: PL 521-403-90-48, Poľsko
Adresa: Algierska 17K, 03-977 Varšava 

Rozsah záruky: 
Záruka pokrýva vady stoličiek vo forme rozbitých 
alebo nefunkčných častí, prasknutého koženého 
materiálu a chybné funkčnosti. 

Výnimky: 
Záruka nepokrýva situácie súvisiace s krádežou, 
zmiznutím alebo strátou stoličky, ani nezahŕňa 
úmyselné poškodenie.
Vykonávanie akýchkoľvek prác na stoličke, najmä 
opravy, zruší záruku. 

Servis v rámci záruky: 
Podľa záruky Paradox máte právo na odstránenie 
vady prostredníctvom výmeny stoličky alebo jej 
častí. Nároky na záruku by mali byť zaslané na 
nasledujúcu e-mailovú adresu: 
support@paradox-chairs.com

Postup: 
Po prijatí reklamácie vás Paradox informuje, či je 
záruka akceptovaná, alebo nie. Ak je reklamácia 
záruky považovaná za platnú, zákazník dostane 
novú, funkčnú časť, a ak je to potrebné, celá 
stolička bude vymenená. V takýchto prípadoch 
Paradox pokrýva náklady na kuriéra. Doba spra-
covania reklamácie záruky je 14 dní.

Práva spotrebiteľa: 
Využívanie práv zo záruky nevylučuje, neobme-
dzuje ani nepozastavuje práva kupujúceho 
vyplývajúce z ustanovení o záruke za vady 
predaného tovaru.

10. Záruka

Upozornenia:
• Nenastavujte stoličku na nerovnom povrchu.
• Vyhnite sa náhlym zmenám polohy pri 

používaní stoličky. 
• Nestúpajte na stoličku.

Oznámenia:
• Pravidelne kontrolujte stav stoličky.
• Uchovávajte návod na obsluhu na bezpečnom 

mieste.
• V prípade problémov sa obráťte na výrobcu. Ďakujeme za nákup stoličky Paradox! 

Prajeme vám pohodlné a spokojné chvíle 
pri používaní nášho produktu.

9. Upozornenia a oznámenia

Riziká:
• Prekročenie maximálnej hmotnostnej hranice 

– 120 kg.
• Nesprávne nastavenie stoličky.
• Používanie stoličky v poškodenom stave.

Prevencia:
• Dodržiavajte hmotnostný limit.
• Pravidelne kontrolujte stabilitu stoličky.
• Vyhnite sa používaniu, ak je poškodená.

8. Možné riziká 
a ich predchádzanie

Maximálna váha: Neprekračujte maximálnu povo-
lenú hmotnosť užívateľa (120 kg).
Stabilita: Uistite sa, že základňa stoličky je 
umiestnená na rovnom povrchu.

Nepoužívajte stoličku spôsobom, ktorý je nezluči-
teľný s jej určeným účelom:

VAROVANIE: Vyhnite sa opieraniu o opierky na 
ruky pri vstávaní zo stoličky! To by mohlo viesť 
k mechanickému poškodeniu tejto časti.

7. Bezpečné používanie
SK
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Asiguraţi-vă o poziţie confortabilă în timpul 
sesiunilor de gaming! Profitaţi de oportunităţile 
oferite de scaunul Paradox Ultimate și urmaţi 
sfaturile terapeuţilor fizici profesioniști.

Reglaje: Personalizaţi înălţimea, înclinarea 
și poziţia cotierelor. Asiguraţi-vă că braţele sunt 
suficient de relaxate—unghiul dintre braţ și ante-
braţ ar trebui să fie în intervalul de 90-110°. Înălţi-
mea cotierelor ar trebui să fie aliniată cu înălţimea 
biroului dumneavoastră.

Șezut: Menţineţi curba naturală a coloanei verte-
brale. Asiguraţi-vă că spătarul susţine regiunea 
lombară. Picioarele ar trebui să stea pe podea, 
cu genunchii aliniaţi cu șoldurile.

Pauze: Luaţi o scurtă pauză la fiecare oră pentru 
a evita oboseala. Întindeţi-vă, plimbaţi-vă prin 
casă și beţi puţină apă.

Curăţare: Folosiţi agenţi de curăţare blânzi pentru 
a menţine scaunul în condiţii perfecte.

2. Mod corect de utilizare

Scaunul Paradox Ultimate este destinat utilizării 
în interior în timpul sesiunilor de gaming, lucrului 
la birou și relaxării. Este creat pentru a oferi 
confort maxim și eficienţă.

3. Scopul produsului

Cuprins
1. Descriere produs.
2. Mod corect de utilizare.
3. Scopul produsului.
4. Componentele scaunului.
5. Instrucţiuni de asamblare a scaunului.
6. Întreţinere.
7. Utilizare în siguranţă.
8. Riscuri potenţiale și prevenirea lor.
9. Avertismente și notificări.
10. Garanţie.

Vă mulţumim că aţi ales scaunul Paradox! Suntem 
încrezători că vă va oferi un confort fără egal în 
timpul utilizării. Scaunul nostru este conceput 
având în minte confortul optim și suportul ergono-
mic, făcând acele sesiuni lungi petrecute pe el și 
mai plăcute.

Modelul Ultimate se concentrează pe soluţii 
inovatoare care pun accentul pe confortul 
la ședere. Sistemul de suport lombar a fost 
dezvoltat cu atenţie pentru a se adapta curbelor 
naturale ale corpului, eliminând disconfortul și 
reducând oboseala în timpul utilizării prelungite 
a scaunului.

Cu scaunul Paradox, vă puteţi bucura nu doar de 
o senzaţie plăcută de confort, dar și de un suport 
solid pentru corpul dumneavoastră. Descoperiţi 
combinaţia unică de eleganţă și ergonomie care 
va face fiecare moment petrecut în scaunul Para-
dox excepţional.

IMPORTANT: Înainte de utilizare, vă rugăm să 
citiţi cu atenţie și să urmaţi instrucţiunile de 
operare.

Acest scaun este fabricat de 
Eco 24 Sp. z o.o.
Unitatea de Afaceri: 
Paradox Performance Gaming Technologies
Algierska 17K, 03-977 Varșovia
VAT ID: PL 521-403-90-48, Polonia

Proiectat în Europa de David Racchi
Fabricat în China

1. Descriere produs

IMPORTANT: TREBUIE CITIT ÎNAINTE DE ASAM-
BLAREA SCAUNULUI

1. Nu folosiţi obiecte ascuţite, cum ar fi foarfecele 
sau un cuţit, când despachetaţi scaunul. 

2. Strângeţi regulat toate șuruburile de la scaun 
(la fiecare 1-2 luni). Acest lucru va îmbunătăţi 
confortul utilizării și va prelungi durata de viaţă 
a produsului.

3. Dacă întâmpinaţi dificultăţi în asamblarea scau-
nului, contactaţi-ne!
support@paradox-chairs.com

RO
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PASUL 1.
Prindeţi rotiţele de bază 
împreună cu pistonul 
(urmaţi instrucţiunile din 
ilustraţie).

5. Instrucţiuni de asamblare 
a scaunului

Bază și rotiţe: Garantarea stabilităţii și mișcării 
ușoare.

4. Componentele scaunului

A – bază
B – rotiţe (5 buc.)

C – spătar

D – sediu și cotiere

E – capac piston
F – piston

Spătar cu un sistem inovator de susţinere 
lombară: Suport ergonomic în patru direcţii, 
oferind o ușurare și confort optim pentru 
segmentul coloanei vertebrale lombare.

Sediu și cotiere: Șezut modelat pentru confort 
maxim și cotiere reglabile.

Reglarea înălţimii: Posibilitatea de a ajusta 
scaunul la înălţimea dorită.

Mecanism de balansare: Permite înclinarea 
spătarului.

Capacele mecanismului spătarului: Protejează 
mecanismul spătarului de praf, zgârieturi și 
alte daune.

G – mecanism

Perna din spumă cu memorie: Susţinere pentru 
coloana vertebrală în zonele cruciale.

H – pernă magnetică

I – capac dreapta J – capac stânga

K – șurub 8x25 mm (4 buc.)

L – cheie imbus

Kit de asamblare: Șuruburi cu capace, 
o cheie imbus.

RO
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PASUL 2.
Îndepărtaţi șuruburile de pe părţile laterale ale 
spătarului.

PASUL 3.
Glisaţi spătarul pe scaun ghidându-l de-a lungul 
șinelor.

PASUL 4.
Folosiţi cheia imbus pentru a îndepărta șurubul 
roșu identificat de clapeta de siguranţă roșie de pe 
capacul de înclinare din dreapta.
 

PASUL 5.
Ridicaţi complet 
maneta și încli-
naţi-vă ușor 
înainte până când 
spătarul este în 
poziţie verticală, 
așa cum este 
ilustrat.

PASUL 7.
Atașaţi mecanismul la șezutul scaunului. 
(NOTĂ: La unele modele, șuruburile sunt pre-insta-
late în șezut și vor trebui deșurubate și reutilizate. 
Dacă nu, veţi găsi șuruburile necesare în pachetul 
de accesorii. Folosiţi patru șuruburi pentru a-l fixa 
de baza șezutului.)

PASUL 6.
Atașaţi capacele sistemului de înclinare magnetic.

PASUL 8.
Așezaţi perna magnetică pe tetieră și apoi conectaţi 
scaunul la bază. 
Gata!

Capac dreapta: Capac stânga:

RO
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Menţinerea curată și întreţinută a scaunului de 
gaming este rapidă și ușoară. Cu îngrijirea 
adecvată, scaunul dumneavoastră va continua să 
arate bine și să ofere confort pentru mulţi ani de 
acum încolo.

Urmaţi cu atenţie instrucţiunile de utilizare.
Utilizarea necorespunzătoare poate deteriora scau-
nul și, mai rău, poate duce la accidentări. Folosiţi 
întotdeauna scaunul în conformitate cu normele de 
siguranţă.

Minimizaţi contactul scaunului cu transpiraţia și 
utilizaţi un produs de curăţare profesional pentru 
a-l șterge.
Transpiraţia este acidă și expunerea constantă 
poate degrada finisajul suprafeţei scaunului. 
Eliminaţi regulat transpiraţia și murdăria șter-
gând scaunul cu o cârpă umedă sau folosind un 
curăţător profesional pe zonele murdare. Apoi, 
ștergeţi-l ușor cu o cârpă umedă.

Evitaţi contactul direct cu pielea descoperită.
Acumularea uleiurilor de pe corp și frecarea de 
contactul direct cu pielea pot afecta valoarea 
pH-ului pielii și, în timp, pot degrada stratul său 
protector. Evitaţi contactul prelungit cu pielea, 
mai ales în condiţii calde și umede.

Depărtaţi de lichide.
Expunerea la orice tip de umezeală poate dete-
riora tapiţeria scaunului dumneavoastră. Dacă se 
varsă vreun lichid pe acesta, ștergeţi-l imediat. 
De asemenea, evitaţi să staţi pe scaunul Paradox 
până când nu sunteţi complet uscat, de exemplu, 
după o baie.

Menţinerea curată și întreţinută a scaunului de 
gaming este rapidă și ușoară. Cu îngrijirea 
adecvată, scaunul dumneavoastră va continua să 
arate bine și să ofere confort pentru mulţi ani de 
acum încolo.

Urmaţi cu atenţie instrucţiunile de utilizare.
Utilizarea necorespunzătoare poate deteriora scau-
nul și, mai rău, poate duce la accidentări. Folosiţi 
întotdeauna scaunul în conformitate cu normele de 
siguranţă.

Minimizaţi contactul scaunului cu transpiraţia și 
utilizaţi un produs de curăţare profesional pentru 
a-l șterge.
Transpiraţia este acidă și expunerea constantă 
poate degrada finisajul suprafeţei scaunului. 
Eliminaţi regulat transpiraţia și murdăria șter-
gând scaunul cu o cârpă umedă sau folosind un 
curăţător profesional pe zonele murdare. Apoi, 
ștergeţi-l ușor cu o cârpă umedă.

Evitaţi contactul direct cu pielea descoperită.
Acumularea uleiurilor de pe corp și frecarea de 
contactul direct cu pielea pot afecta valoarea 
pH-ului pielii și, în timp, pot degrada stratul său 
protector. Evitaţi contactul prelungit cu pielea, 
mai ales în condiţii calde și umede.

Depărtaţi de lichide.
Expunerea la orice tip de umezeală poate dete-
riora tapiţeria scaunului dumneavoastră. Dacă se 
varsă vreun lichid pe acesta, ștergeţi-l imediat. 
De asemenea, evitaţi să staţi pe scaunul Paradox 
până când nu sunteţi complet uscat, de exemplu, 
după o baie.

6. Întreţinere

Folosiţi cu grijă.
Chiar și cele mai rezistente scaune nu sunt imune 
la utilizarea dură și necorespunzătoare. Evitaţi 
expunerea scaunului la impacturi, căderi și 
contactul cu obiecte ascuţite.

Depărtaţi de surse directe de căldură.
Expunerea scaunului la temperaturi ridicate, cum 
ar fi cele emise de un uscător de păr, poate afecta 
stratul superficial al tapiţeriei, influenţând durabili-
tatea, strălucirea sau culoarea acesteia. Folosiţi 
scaunul într-un loc răcoros și uscat.

Fii precaut cu animalele de companie.
Deși toţi iubim prietenii noștri blănoși, amintiţi-vă 
că ghearele și dinţii lor pot deteriora tapiţeria 
și alte părţi ale scaunului dumneavoastră. Folo-
siţi-l cu grijă suplimentară când animalele de 
companie sunt prin preajmă.

Cotiere 4D.
Utilizarea necorespunzătoare poate duce la dete-
riorarea cotierelor sau chiar poate provoca 
accidentări. Frecarea prelungită sau presiunea 
asupra meselor sau a obiectelor grele poate com-
promite integritatea structurală a părţii supe-
rioare a cotierei, afectând durabilitatea sa. 
Se recomandă să păstraţi cotierele libere de 
obiecte grele și/sau ascuţite și de impacturi.
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Acoperire: 
Toate scaunele de gaming disponibile în magazi-
nul Paradox vin cu o garanţie de 2 ani. Garanţia 
noastră este o dovadă în plus că faceţi alegerea 
corectă și o protecţie excelentă a valorii achiziţiei 
dumneavoastră. 

Detalii Garant: 
Eco24 sp. z o.o. 
Divizie:
Paradox Performance Gaming Technologies, 
VAT ID: PL 521-403-90-48, Polonia
Adresă: Algierska 17K, 03-977 Varșovia 

Domeniul garanţiei: 
Garanţia acoperă defectele scaunelor sub formă 
de o parte ruptă sau care funcţionează defectuos, 
piele crăpată și funcţionalitate defectuoasă. 

Excluderi: 
Garanţia nu acoperă situaţiile legate de furt, 
dispariţie sau pierderea scaunului, nici nu acoperă 
deteriorările intenţionate.
Efectuarea oricărui tip de lucrări asupra scaunu-
lui, în special reparaţii, va anula garanţia. 

Serviciul de garanţie: 
În cadrul garanţiei Paradox, aveţi dreptul la reme-
dierea defectelor prin înlocuirea scaunului sau 
a părţilor acestuia. Cererile de garanţie ar trebui 
trimise la următoarea adresă de email: 
support@paradox-chairs.com

Proces: 
După primirea cererii, Paradox vă va informa dacă 
garanţia este acceptată sau nu. Dacă cererea de 
garanţie este considerată validă, clientul va primi 
o parte nouă, funcţională, și dacă este necesar, 
întregul scaun va fi înlocuit. În astfel de cazuri, 
Paradox suportă costurile de curierat. Timpul de 
procesare a cererii de garanţie este de 14 zile.

Drepturile consumatorului: 
Exercitarea drepturilor de garanţie nu exclude, 
nu limitează și nu suspendă drepturile cum-
părătorului care decurg din prevederile privind 
garanţia pentru defectele produsului vândut.

10. Garanţie

Avertismente:
• Nu instalaţi scaunul pe o suprafaţă inegală.
• Evitaţi schimbările bruște de poziţie în timpul 

utilizării scaunului. 
• Nu staţi în picioare pe scaun.

Notificări:
• Verificaţi regulat starea scaunului.
• Păstraţi manualul de instrucţiuni într-un loc 

sigur.
Consultaţi producătorul în caz de probleme.

Vă mulţumim că aţi achiziţionat scaunul 
Paradox! Vă dorim momente confortabile 
și satisfăcătoare în timp ce utilizaţi produsul 
nostru.

9. Avertismente și notificări

Riscuri:
• Depășirea limitei maxime de greutate – 120 kg.
• Reglarea necorespunzătoare a scaunului.
• Utilizarea scaunului într-o stare deteriorată.

Prevenire:
• Respectaţi limita de greutate.
• Verificaţi regulat stabilitatea scaunului.
• Evitaţi utilizarea dacă este deteriorat.

8. Riscuri potenţiale 
și prevenirea lor

Greutate maximă: Nu depășiţi limita maximă de 
greutate a utilizatorului (120 kg).
Stabilitate: Asiguraţi-vă că baza scaunului este 
poziţionată pe o suprafaţă plană.

Nu utilizaţi scaunul într-un mod care nu corespu-
nde scopului său intenţionat:

AVERTISMENT: Evitaţi să vă sprijiniţi pe cotiere 
atunci când vă ridicaţi de pe scaun! Acest lucru ar 
putea duce la deteriorarea mecanică a acestei părţi.

7. Utilizare în siguranţă
RO
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Biztosítson kényelmes pozíciót a játékülések 
során! Élvezze a Paradox Ultimate szék által 
kínált lehetőségeket és kövesse a szakmai fiziote-
rapeuták tanácsait.

Beállítások: Szabja személyre a magasságot, 
a dőlésszöget és a karfa pozícióját. Ügyeljen arra, 
hogy a karjai kellően ellazultak legyenek - a kar 
és az alkar közötti szögnek 90-110° között kell 
lennie. A karfák magasságának összhangban kell 
lennie az asztala magasságával.

Ülés: Tartsa meg gerince természetes görbületét. 
Ügyeljen arra, hogy a háttámla támogassa az 
ágyéki régiót. A lábaknak egyenesen a padlón kell 
pihenniük, a térd pedig csípővel egy vonalban kell, 
hogy legyen.

Szünetek: Tartson rövid szünetet minden órában 
a fáradtság elkerülése érdekében. Nyújtózkodjon, 
sétáljon egyet otthonában, és igyon egy kis vizet.

Tisztítás: Használjon kímélő tisztítószereket 
a szék tökéletes állapotban tartásához.

2. Megfelelő használat

A Paradox Ultimate szék belső térben történő 
használatra készült játékülésekhez, asztali mun-
kához és pihenéshez. Úgy tervezték, hogy 
maximális kényelmet és hatékonyságot nyújtson.

3. A termék célja

Tartalomjegyzék
1. Termékleírás.
2. Megfelelő használat.
3. A termék célja.
4. A szék alkotóelemi.
5. Szék összeszerelési utasításai.
6. Karbantartás.
7. Biztonságos használat.
8. Lehetséges kockázatok és megelőzésük.
9. Figyelmeztetések és közlemények.
10. Garancia.

Köszönjük, hogy a Paradox széket választotta! 
Biztosak vagyunk benne, hogy páratlan kényelmet 
nyújt majd használat közben. Székünk az 
optimális kényelemre és ergonómiai támogatásra 
tervezett, így még élvezetesebbé téve azokat 
a hosszú órákat, amiket benne tölt.

A Ultimate modell az újító megoldásokra összpon-
tosít, amelyek a ülési kényelmet hangsúlyozzák. 
A deréktámasz rendszert gondosan fejlesztették 
ki annak érdekében, hogy alkalmazkodjon a test 
természetes görbéihez, megszüntetve a kelleme-
tlenségeket és csökkentve a fáradtságot a szék 
hosszantartó használata során.

A Paradox székkel nem csak kellemes kényelem 
érzését élvezheti, hanem szilárd támogatást is 
nyújt a testének. Fedezze fel az elegancia és az 
ergonómia egyedülálló kombinációját, amely 
minden a Paradox székben töltött pillanatot 
különlegessé tesz.

FONTOS: Használat előtt kérjük, gondosan 
olvassa el és kövesse a használati utasításokat.

Ezt a széket az 
Eco 24 Sp. z o.o.
üzleti egység gyártja: 
Paradox Performance Gaming Technologies
Cím: Algierska 17K, 03-977 Varsó
VAT ID: PL 521-403-90-48, Lengyelország

Tervezte: David Racchi Európában
Készült: Kínában

1. Termékleírás

FONTOS: A SZÉK ÖSSZESZERELÉSE ELŐTT KÖTE-
LEZŐ ELLENŐRIZNI!

1. Ne használjon éles tárgyakat, mint például ollót 
vagy kést, amikor kicsomagolja a széket. 

2. Rendszeresen húzza meg a szék összes 
csavarját (havonta 1-2 alkalommal). Ez javítja 
a használati kényelmet és meghosszabbítja 
a termék élettartamát.

3. Ha problémája adódik a szék összeszerelése 
során, vegye fel velünk a kapcsolatot!
support@paradox-chairs.com
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LÉPÉS 1.
Csatlakoztassa a görgőket 
az alaphoz a dugattyúval 
együtt (kövesse az ábrán 
látható utasításokat).

5. Székszerelési útmutató

Alap és görgők: Stabilitás és könnyű mozgás 
biztosítása.

4. A szék alkotóelemi

A – alap
B – görgők (5 db.)

C – háttámla

D – ülőfelület és karfák

E – dugattyúvédő
F – dugattyú

Innovatív deréktámasztó rendszerrel ellátott 
háttámla: Négyirányú ergonómikus támogatás, 
amely optimális megkönnyebbülést és kényel-
met biztosít a deréktáji gerinc számára.

Ülőfelület és karfák: A maximális kényelem 
érdekében formázott ülőfelület és állítható 
karfák.

Magasságállítás:  A szék kívánt magasságra 
állításának képessége.

Hintamechanizmus: Lehetővé teszi a háttámla 
megdöntését.

Háttámla mechanizmus burkolatok: Védik 
a háttámla mechanizmusát a portól, karcolások-
tól és egyéb károktól.

G – mechanizmus

Memóriahabos párna: A gerinc támogatása 
a kulcsfontosságú területeken.

H – mágneses párna

I – jobb oldali 
     borítás

J – bal oldali 
      borítás

K – csavar 8x25 mm (4 db.)

L – imbuszkulcs

Szerelőkészlet: Csavarok sapkával, 
imbuszkulcs.
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LÉPÉS 2.
Távolítsa el a csavarokat a háttámla oldalairól.

LÉPÉS 3.
Csúsztassa a háttámlát az ülésre a sínek mentén 
vezetve.

LÉPÉS 4.
Használja az imbuszkulcsot a piros csavar 
eltávolításához, amelyet a jobb oldali dönthető 
fedélen lévő piros biztonsági fül jelöl.
 

LÉPÉS 5.
Emelje fel teljesen 
a kart, és óvato-
san hajoljon előre, 
amíg a háttámla 
függőleges hely-
zetbe nem kerül, 
ahogy az ábrán 
látható.

LÉPÉS 7.
Erősítse a mechanizmust a szék ülőkéjéhez. 
(MEGJEGYZÉS: Egyes modelleknél a csavarok 
előre be vannak szerelve az ülésbe, és ki kell 
csavarni, majd újra felhasználni. Ha nem, a szüksé-
ges csavarokat a hardverkészletben találja. Négy 
csavart használjon az ülőlap aljára történő 
rögzítéshez.)

LÉPÉS 6.
Rögzítse a mágneses billenőrendszer fedelét.

LÉPÉS 8.
Helyezze a mágneses párnát a fejtámlára, majd 
csatlakoztassa a széket az alapjához. 
Kész!

Jobb oldali borítás: Bal oldali borítás:
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A játékszék tiszta és karbantartott állapotban 
tartása gyors és egyszerű. Megfelelő gondosko-
dással a szék éveken át remekül fog kinézni és 
kényelmet nyújtani.

Kövesse gondosan a használati utasításokat.
A helytelen használat károsíthatja a széket, sőt, 
sérüléseket is okozhat. Mindig a biztonsági előírá-
soknak megfelelően használja a széket.

Csökkentse a szék izzadsággal való érintkezését, 
és használjon professzionális tisztítószert a letör-
léshez.
Az izzadság savas, és az állandó kitettség 
ronthatja a szék felületi bevonatát. Rendszeresen 
távolítsa el az izzadságot és a piszkot a szék letör-
lésével egy nedves ruhával, vagy használjon 
professzionális tisztítószert a piszkos területeken. 
Ezután óvatosan törölje le egy nedves ruhával.

Kerülje a közvetlen bőrkontaktust.
A testolajok felhalmozódása és a közvetlen 
bőrkontaktusból származó súrlódás befolyásol-
hatja a bőr pH-értékét, és idővel lebonthatja 
védőbevonatát. Kerülje a hosszan tartó bőrkon-
taktust, különösen meleg és nedves körülmények 
között.

Tartsa távol a folyadékoktól.
Bármilyen típusú nedvesség károsíthatja a szék 
kárpitozását. Ha bármilyen folyadék kerül rá, 
azonnal törölje le. Ezenkívül kerülje a Paradox 
székben való ülést, amíg teljesen meg nem 
szárad, például fürdés után.

A játékszék tiszta és karbantartott állapotban 
tartása gyors és egyszerű. Megfelelő gondosko-
dással a szék éveken át remekül fog kinézni és 
kényelmet nyújtani.

Kövesse gondosan a használati utasításokat.
A helytelen használat károsíthatja a széket, sőt, 
sérüléseket is okozhat. Mindig a biztonsági előírá-
soknak megfelelően használja a széket.

Csökkentse a szék izzadsággal való érintkezését, 
és használjon professzionális tisztítószert a letör-
léshez.
Az izzadság savas, és az állandó kitettség 
ronthatja a szék felületi bevonatát. Rendszeresen 
távolítsa el az izzadságot és a piszkot a szék letör-
lésével egy nedves ruhával, vagy használjon 
professzionális tisztítószert a piszkos területeken. 
Ezután óvatosan törölje le egy nedves ruhával.

Kerülje a közvetlen bőrkontaktust.
A testolajok felhalmozódása és a közvetlen 
bőrkontaktusból származó súrlódás befolyásol-
hatja a bőr pH-értékét, és idővel lebonthatja 
védőbevonatát. Kerülje a hosszan tartó bőrkon-
taktust, különösen meleg és nedves körülmények 
között.

Tartsa távol a folyadékoktól.
Bármilyen típusú nedvesség károsíthatja a szék 
kárpitozását. Ha bármilyen folyadék kerül rá, 
azonnal törölje le. Ezenkívül kerülje a Paradox 
székben való ülést, amíg teljesen meg nem 
szárad, például fürdés után.

6. Karbantartás

Használja óvatosan.
Még a legtartósabb székek sem immunisak 
a durva és helytelen használattal szemben. 
Kerülje a széknek az ütődéseket, eséseket és az 
éles tárgyakkal való érintkezést.

Tartsa távol közvetlen hőforrásoktól.
A szék magas hőmérsékletnek való kitettsége, 
mint amilyet egy hajszárító bocsát ki, veszélyez-
tetheti a kárpitozás felszíni rétegét, befolyásolva 
annak tartósságát, fényét vagy színét. Használja 
a széket hűvös és száraz helyen.

Legyen óvatos háziállatokkal.
Bár mindannyian szeretjük szőrös barátainkat, ne 
feledkezzünk meg arról, hogy karmuk és foguk 
károsíthatja a szék kárpitozását és más részeit. 
Használja különös óvatossággal, amikor háziálla-
tai a közelben vannak.

4D Karfák.
A helytelen használat károsíthatja a karfákat, sőt 
sérüléseket is okozhat. A hosszan tartó súrlódás 
vagy nyomás az asztalokkal vagy nehéz tárgyak-
kal alááshatja a karfa felső részének szerkezeti 
stabilitását, befolyásolva annak tartósságát. Aján-
lott a karfákat nehéz és/vagy éles tárgyaktól, 
valamint ütődésektől mentesen tartani.
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Fedezet: 
A Paradox üzletében kapható összes játékszék 
2 év garanciával rendelkezik. Garanciánk további 
bizonyítéka annak, hogy Ön a helyes döntést 
hozta, és kiváló védelmet nyújt a vásárlás 
értékéhez. 

Garancia nyújtó adatai: 
Eco24 sp. z o.o. 
Divízió:
Paradox Performance Gaming Technologies, 
VAT ID: PL 521-403-90-48, Lengyelország
Cím: Algierska 17K, 03-977 Varsó 

Garancia hatálya: 
A garancia a székek hibáit fedezi, mint például 
törött vagy nem működő alkatrész, megrepedt 
bőr és hibás működés. 

Kizárások: 
A garancia nem fedezi a szék lopásával, 
eltűnésével vagy elvesztésével kapcsolatos hely-
zeteket, valamint nem fedezi a szándékos 
károsítást. Bármilyen, a széken végzett munka, 
különösen javítások, érvénytelenítik a garanciát. 

Garancia szolgáltatás: 
A Paradox garancia értelmében jogosult a hibák 
kijavítására a szék vagy annak alkatrészeinek 
cseréjével.
A garanciális igényeket a következő e-mail címre 
kell küldeni: support@paradox-chairs.com

Folyamat: 
Az igény beérkezése után a Paradox tájékoztatja 
Önt arról, hogy a garancia érvényesítése elfogado-
tt-e vagy sem. Amennyiben a garanciális igényt 
érvényesnek ítélik, az ügyfél új, működőképes 
alkatrészt kap, és szükség esetén az egész széket 
kicserélik. Ilyen esetekben a Paradox állja a futár 
költségét. A garancia igényének feldolgozási ideje 
14 nap.

Fogyasztói jogok: 
A garanciajogok érvényesítése nem zárja ki, nem 
korlátozza és nem függeszti fel a vásárló által az 
eladott termék hibáira vonatkozó szavatossági 
rendelkezésekből eredő jogait.

10. Garancia

Figyelmeztetések:
• Ne állítsa fel a széket egyenetlen felületen.
• Kerülje a hirtelen helyzetváltoztatásokat a szék 

használata közben. 
• Ne álljon a székre.

Közlemények:
• Rendszeresen ellenőrizze a szék állapotát.
• Tartsa a használati utasítást biztonságos 

helyen.
• Probléma esetén forduljon a gyártóhoz.

Köszönjük, hogy megvásárolta a Paradox 
széket! Kellemes és megelégedést nyújtó 
pillanatokat kívánunk termékünk használata 
során.

9. Figyelmeztetések és közlemények

Kockázatok:
• A maximális súlyhatár  – 120 kg – túllépése.
• A szék helytelen beállítása.
• A szék sérült állapotban való használata.

Megelőzés:
• Tartsa be a súlyhatárt.
• Rendszeresen ellenőrizze a szék stabilitását.
• Kerülje a használatot, ha sérült.

8. Lehetséges kockázatok 
és megelőzésük

Maximális súly: Ne lépje túl a maximális felhasz-
nálói súlyhatárt (120 kg).
Stabilitás: Ügyeljen arra, hogy a szék alapzata sík 
felületen álljon.

Ne használja a széket eltérően annak rendel-
tetésétől:

FIGYELMEZTETÉS: Kerülje a karfákra támaszko-
dást, amikor feláll a székből! Ez mechanikai káro-
sodást okozhat ezen részén.

7. Biztonságos használat
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Zorg voor een comfortabele houding tijdens uw 
gamesessies! Benut de mogelijkheden die de 
Paradox Ultimate-stoel biedt en volg het advies 
van professionele fysiotherapeuten.

Aanpassingen: Pas de hoogte, de kanteling en de 
positie van de armleuningen aan. Zorg ervoor dat 
uw armen voldoende ontspannen zijn - de hoek 
tussen uw arm en onderarm moet binnen het 
bereik van 90-110° liggen. De hoogte van de 
armleuningen moet gelijk zijn aan de hoogte van 
uw bureau.

Zitpositie: Behoud de natuurlijke kromming van 
uw wervelkolom. Zorg ervoor dat de rugleuning 
de lendenstreek ondersteunt. Uw voeten moeten 
plat op de grond rusten, met de knieën in lijn met 
uw heupen.

Pauzes: Neem elk uur een korte pauze om vermo-
eidheid te voorkomen. Rek u uit, loop wat rond in 
uw huis, en drink wat water.

Reiniging: Gebruik milde schoonmaakmiddelen 
om de stoel in perfecte staat te houden.

2. Juist gebruik

De Paradox Ultimate-stoel is ontworpen voor 
gebruik binnenshuis tijdens gamesessies, bureau-
werk en ontspanning. Het is gemaakt om maxi-
maal comfort en efficiëntie te bieden.

3. Doel van het product

Inhoudsopgave
1. Productomschrijving.
2. Juist gebruik.
3. Doel van het product.
4. Onderdelen van de stoel.
5. Instructies voor stoelmontage.
6. Onderhoud
7. Veilig gebruik.
8. Mogelijke risico's en preventie.
9. Waarschuwingen en mededelingen.
10. Garantie.

Bedankt dat u voor de Paradox-stoel heeft geko-
zen! Wij zijn ervan overtuigd dat deze u ongeëve-
naard comfort zal bieden tijdens het gebruik. Onze 
stoel is ontworpen met optimaal comfort en ergo-
nomische ondersteuning in gedachten, waardoor 
die lange sessies erin nog aangenamer worden.

Het Ultimate-model richt zich op innovatieve 
oplossingen die het zitcomfort benadrukken. Het 
lendensteunsysteem is zorgvuldig ontwikkeld om 
zich aan te passen aan de natuurlijke rondingen 
van het lichaam, ongemak te elimineren en 
vermoeidheid tijdens langdurig gebruik van de 
stoel te verminderen.

Met de Paradox-stoel kunt u niet alleen genieten 
van een aangenaam gevoel van comfort, maar 
ook van stevige ondersteuning voor uw lichaam. 
Ontdek de unieke combinatie van elegantie en 
ergonomie die elk moment doorgebracht in de 
Paradox-stoel uitzonderlijk zal maken.

BELANGRIJK: Lees vóór gebruik de bedieningsin-
structies zorgvuldig door en volg deze op.

Deze stoel wordt gefabriceerd doory 
Eco 24 Sp. z o.o.
Bedrijfseenheid: 
Paradox Performance Gaming Technologies
Algierska 17K, 03-977 Warschau
VAT ID: PL 521-403-90-48, Polen

Ontworpen in Europa door David Racchi
Geproduceerd in China

1. Productbeschrijving

BELANGRIJK: MOET GELEZEN WORDEN VOOR-
DAT U DE STOEL IN ELKAAR ZET

1. Gebruik geen scherpe voorwerpen, zoals scha-
ren of een mes, bij het uitpakken van de stoel. 

2. Draai alle schroeven aan de stoel regelmatig 
aan (elke 1-2 maanden). Dit zal het comfort van 
het gebruik verbeteren en de levensduur van 
het product verlengen.

3. Mocht u problemen ondervinden bij het monte-
ren van de stoel, neem dan contact met ons op!
support@paradox-chairs.com
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STAP 1.
Bevestig de wieltjes aan de 
basis samen met de zuiger 
(volg de instructies in de 
illustratie).

5. Montage-instructies 
voor de stoel

Basis en wieltjes: Garanderen stabiliteit 
en gemakkelijke beweging.

4. Onderdelen van de stoel

A – basis
B – wieltjes (5 stuks)

C – rugleuning

D – zitting en armleuningen

E – zuigerkap
F – zuiger

Rugleuning met een innovatief lendensteunsys-
teem: Ergonomische ondersteuning in vier 
richtingen die optimale verlichting en comfort 
biedt voor het.

Zitting en armleuningen: Zitting gevormd voor 
maximaal comfort en verstelbare armleuningen.

Hoogteverstelling: De mogelijkheid om de stoel 
op de gewenste hoogte in te stellen.

Schommelmechanisme: Maakt het mogelijk 
de rugleuning te kantelen.

Rugleuningmechanisme afdekkingen: Bescher-
men het rugleuningmechanisme tegen stof, 
krassen en andere beschadigingen.

G – mechanisme

Traagschuim kussen: Ondersteuning voor 
de wervelkolom op cruciale gebieden.

H – magnetisch kussen

I – rechter hoes J – linker hoes

K – schroef 8x25 mm (4 stuks.)

L – inbussleutel

Montageset: Schroeven met doppen, 
een inbussleutel.
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STAP 2.
Verwijder de schroeven van de zijkanten van de 
rugleuning.

STAP 3.
Schuif de rugleuning op de zitting door deze langs 
de rails te geleiden.

STAP 4.
Gebruik de inbussleutel om de rode schroef te 
verwijderen die is geïdentificeerd door de rode 
veiligheidslip op de rechter kantelkap.
 

STAP 5.
Til de hendel 
volledig op en 
leun voorzichtig 
naar voren totdat 
de rugleuning 
rechtop staat 
zoals geïllustre-
erd.

STAP 7.
Bevestig het mechanisme aan de zitting van de 
stoel. (OPMERKING: Bij sommige modellen zijn de 
schroeven al in de zitting voorgeïnstalleerd en 
moeten deze worden losgeschroefd en opnieuw 
worden gebruikt. Zo niet, dan vindt u de benodigde 
schroeven in het hardwarepakket. Gebruik vier 
schroeven om deze aan de basis van de zitting te 
bevestigen.)

STAP 6.
Bevestig de afdekkingen van het magnetische 
kantelsysteem.

STAP 8.
Plaats het magnetische kussen tegen de hoofd-
steun en verbind vervolgens de stoel met de basis. 
Klaar!

Rechter hoes: Linker hoes:
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Het schoonhouden en onderhouden van uw 
gamingstoel is snel en eenvoudig. Met de juiste 
zorg zal uw stoel er nog jarenlang geweldig 
uitzien en comfort bieden.

Volg de gebruiksinstructies zorgvuldig.
Onjuist gebruik kan de stoel beschadigen en, erger 
nog, leiden tot verwondingen. Gebruik de stoel altijd 
in overeenstemming met de veiligheidsrichtlijnen.

Beperk het contact van de stoel met zweet en 
gebruik een professionele reiniger om deze af te 
nemen.
Zweet is zuur, en constante blootstelling kan de 
afwerklaag van de stoel aantasten. Verwijder 
regelmatig zweet en vuil door de stoel af te vegen 
met een vochtige doek of gebruik een professio-
nele reiniger op vuile plekken. Veeg het daarna 
voorzichtig af met een vochtige doek.

Vermijd direct contact met de blote huid.
De opeenhoping van lichaamsoliën en wrijving 
van direct huidcontact kan de pH-waarde van de 
huid beïnvloeden en op den duur haar bescher-
mende coating aantasten. Vermijd langdurig 
contact met de huid, vooral in warme en vochtige 
omstandigheden.

Blijf uit de buurt van vloeistoffen.
Blootstelling aan enige vorm van vocht kan de 
bekleding van uw stoel beschadigen. Veeg gemor-
ste vloeistoffen direct af. Vermijd ook om in de 
Paradox-stoel te gaan zitten totdat u volledig 
droog bent, bijvoorbeeld na een bad.

Het schoonhouden en onderhouden van uw 
gamingstoel is snel en eenvoudig. Met de juiste 
zorg zal uw stoel er nog jarenlang geweldig 
uitzien en comfort bieden.

Volg de gebruiksinstructies zorgvuldig.
Onjuist gebruik kan de stoel beschadigen en, erger 
nog, leiden tot verwondingen. Gebruik de stoel altijd 
in overeenstemming met de veiligheidsrichtlijnen.

Beperk het contact van de stoel met zweet en 
gebruik een professionele reiniger om deze af te 
nemen.
Zweet is zuur, en constante blootstelling kan de 
afwerklaag van de stoel aantasten. Verwijder 
regelmatig zweet en vuil door de stoel af te vegen 
met een vochtige doek of gebruik een professio-
nele reiniger op vuile plekken. Veeg het daarna 
voorzichtig af met een vochtige doek.

Vermijd direct contact met de blote huid.
De opeenhoping van lichaamsoliën en wrijving 
van direct huidcontact kan de pH-waarde van de 
huid beïnvloeden en op den duur haar bescher-
mende coating aantasten. Vermijd langdurig 
contact met de huid, vooral in warme en vochtige 
omstandigheden.

Blijf uit de buurt van vloeistoffen.
Blootstelling aan enige vorm van vocht kan de 
bekleding van uw stoel beschadigen. Veeg gemor-
ste vloeistoffen direct af. Vermijd ook om in de 
Paradox-stoel te gaan zitten totdat u volledig 
droog bent, bijvoorbeeld na een bad.

6. Onderhoud

Gebruik met zorg.
Zelfs de meest duurzame stoelen zijn niet bestand 
tegen ruw en onjuist gebruik. Vermijd dat uw stoel 
wordt blootgesteld aan stoten, vallen en contact 
met scherpe voorwerpen.

Blijf uit de buurt van directe warmtebronnen.
Blootstelling van de stoel aan verhoogde tempera-
turen, zoals die van een haardroger, kan de 
oppervlaktelaag van de bekleding aantasten, wat 
invloed heeft op de duurzaamheid, glans of kleur. 
Gebruik de stoel op een koele en droge plaats.

Wees voorzichtig met huisdieren.
Hoewel we allemaal van onze harige vrienden 
houden, vergeet niet dat hun klauwen en tanden 
de bekleding en andere delen van uw stoel 
kunnen beschadigen. Gebruik hem met extra zorg 
als uw huisdieren in de buurt zijn.

4D Armleuningen.
Onjuist gebruik kan schade aan de armleuningen 
veroorzaken of zelfs verwondingen tot gevolg 
hebben. Langdurige wrijving of druk tegen tafels 
of zware voorwerpen kan de structurele integri-
teit van het bovenste deel van de armleuning 
aantasten, wat de duurzaamheid beïnvloedt. Het 
wordt aanbevolen om de armleuningen vrij te 
houden van zware en/of scherpe voorwerpen en 
stoten.
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Dekking: 
Alle gamingstoelen beschikbaar in de Paradox 
winkel komen met een garantie van 2 jaar. Onze 
garantie is verder bewijs dat u de juiste keuze 
maakt en een uitstekende bescherming van uw 
aankoopwaarde.t 

Gegevens van de Garant: 
Eco24 sp. z o.o. 
Afdeling:
Paradox Performance Gaming Technologies, 
VAT ID: PL 521-403-90-48, Polen
Adres: Algierska 17K, 03-977 Warschau 

Omvang van de Garantie: 
De garantie dekt gebreken aan de stoelen in 
de vorm van een gebroken of niet functionerend 
onderdeel, gebarsten leer, en defecte functionali-
teit. 

Uitsluitingen: 
De garantie dekt geen situaties gerelateerd aan 
diefstal, verdwijning of verlies van de stoel, noch 
dekt het opzettelijke schade. Het uitvoeren van 
werkzaamheden aan de stoel, vooral reparaties, 
zal de garantie doen vervallen. 

Garantieservice: 
Onder de Paradox-garantie hebt u recht op herstel 
van defecten door vervanging van de stoel of 
onderdelen ervan. Garantieclaims dienen gestu-
urd te worden naar het volgende e-mailadres: 
support@paradox-chairs.com

Proces: 
Na ontvangst van de claim zal Paradox u informe-
ren of de garantie wordt geaccepteerd of niet. Als 
de garantieclaim als geldig wordt beschouwd, 
ontvangt de klant een nieuw, functionerend 
onderdeel en indien nodig wordt de gehele stoel 
vervangen. In dergelijke gevallen dekt Paradox 
de koerierskosten. De verwerkingstijd van de 
garantieclaim is 14 dagen.

Consumentenrechten: 
Het uitoefenen van garantierechten sluit de 
rechten van de koper die voortvloeien uit de bepa-
lingen over de garantie voor gebreken van het 
verkochte artikel niet uit, beperkt deze niet en 
schort deze niet op.

10. Garantie

Waarschuwingen:
• Plaats de stoel niet op een ongelijke onder-

grond.
• Vermijd plotselinge bewegingen terwijl u de 

stoel gebruikt. 
• Ga niet op de stoel staan.

Mededelingen:
• Controleer regelmatig de staat van de stoel.
• Bewaar de handleiding op een veilige plaats.
• Raadpleeg de fabrikant in geval van problemen.

Bedankt voor de aankoop van de Paradox-stoel! 
Wij wensen u comfortabele en bevredigende 
momenten toe tijdens het gebruik van ons 
product.

9. Waarschuwingen 
en mededelingen

Risico's:
• Het overschrijden van de maximale gewichtsli-

miet – 120 kg.
• Onjuiste afstelling van de stoel.
• Gebruik van de stoel in beschadigde toestand.

Preventie:
• Houd u aan de gewichtslimiet.
• Controleer regelmatig de stabiliteit van de 

stoel.
• Vermijd gebruik als deze beschadigd is.

8. Mogelijke risico's en preventie

Maximaal Gewicht: Overschrijd de maximale 
gebruikersgewichtslimiet niet (120 kg).
Stabiliteit: Zorg ervoor dat de basis van de stoel 
op een vlakke ondergrond staat.

Gebruik de stoel niet op een manier die niet 
overeenkomt met het beoogde doel:

WAARSCHUWING: Vermijd leunen op de armle-
uningen bij het opstaan uit de stoel! Dit kan leiden 
tot mechanische beschadiging van dit onderdeel.

7. Veilig gebruik
NL
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Sikr dig en behagelig position under dine spille-
sessioner! Udnyt de muligheder, som Paradox 
Ultimate-stolen tilbyder, og følg rådene fra profes-
sionelle fysioterapeuter.

Justerbarheder: Tilpas højden, hældningen og 
positionen af armlænene. Sørg for, at dine arme 
er tilstrækkeligt afslappede - vinklen mellem din 
arm og underarm bør være inden for området 
90-110°. Højden på armlænene skal være på linje 
med højden på dit skrivebord.

Siddestilling: Bevar din rygs naturlige kurve. 
Sørg for, at ryglænet støtter lænderegionen. Dine 
fødder bør hvile fladt på gulvet, med knæene i 
linje med dine hofter.

Pauser: Tag en kort pause hver time for at undgå 
træthed. Stræk ud, gå rundt i dit hjem og drik 
noget vand.

Rengøring: Brug milde rengøringsmidler for at 
holde stolen i perfekt stand.

2. Korrekt brug

Paradox Ultimate-stolen er designet til indendørs 
brug under spillesessioner, skrivebordsarbejde 
og afslapning. Den er skabt for at tilbyde maksi-
mal komfort og effektivitet.

3. Produktets formål

Indholdsfortegnelse
1. Produktbeskrivelse.
2. Korrekt brug.
3. Produktets formål.
4. Stolens komponenter.
5. Instruktioner til samling af stolen.
6. Vedligeholdelse.
7. Sikker brug.
8. Potentielle risici og forebyggelse.
9. Advarsler og meddelelser.
10. Garanti.

Tak fordi du valgte Paradox-stolen! Vi er overbe-
viste om, at den vil give dig uovertruffen komfort 
under brug. Vores stol er designet med optimal 
komfort og ergonomisk støtte for øje, hvilket gør 
de lange sessioner tilbragt i den endnu mere 
behagelige.

Ultimate-modellen fokuserer på innovative 
løsninger, der lægger vægt på siddekomfort. 
Lændestøttesystemet er omhyggeligt udviklet for 
at tilpasse sig kroppens naturlige kurver, elimi-
nere ubehag og reducere træthed under langvarig 
brug af stolen.

Med Paradox-stolen kan du ikke kun nyde en 
behagelig fornemmelse af komfort, men også 
opnå solid støtte til din krop. Opdag den unikke 
kombination af elegance og ergonomi, der vil gøre 
hvert øjeblik tilbragt i Paradox-stolen exceptio-
nelt.

VIGTIGT: Læs venligst og følg betjeningsinstruk-
tionerne omhyggeligt før brug.

Denne stol er produceret af
Eco 24 Sp. z o.o.
Forretningsenhed: 
Paradox Performance Gaming Technologies
Algierska 17K, 03-977 Warszawa
VAT ID: PL 521-403-90-48, Polen

Designet i Europa af David Racchi
Fremstillet i Kina

1. Produktbeskrivelse

VIGTIGT: SKAL LÆSES FØR SAMLING AF STOLEN

1. Brug ikke skarpe genstande, såsom saks eller 
kniv, når du pakker stolen ud. 

2. Stram regelmæssigt alle skruerne på stolen 
(hver 1-2 måned). Dette vil forbedre brugskom-
forten og forlænge produktets levetid.

3. Hvis du har problemer med at samle stolen, 
kontakt os!
support@paradox-chairs.com
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TRIN 1.
Fastgør hjulene til basen 
sammen med stemplet 
(følg instruktionerne 
i illustrationen).

5. Instruksioner til montering 
af stol

Bund og hjul: Garanterer stabilitet og nem 
bevægelse.

4. Stolens komponenter

A – bund
B – hjul (5 stk.)

C – ryglæn

D – sæde og armlæn

E – stempelafdækning
F – stempel

Ryglæn med et innovativt lændestøttesystem: 
Ergonomisk støtte i fire retninger, der giver 
optimal lindring og komfort for lænderygseg-
mentet.

Sæde og armlæn: Sæde formet for maksimal 
komfort og justerbare armlæn.

Højdejustering: Evnen til at justere stolen til din 
valgte højde.

Vippefunktion: Tillader ryglænet at tippe.

Rygstøtte mekanismebetræk: Beskytter 
rygstøtte mekanismen mod støv, ridser 
og andre skader.

G – mekanisme

Memory Foam Pude: Støtte til rygsøjlen 
i vigtige områder.

H – magnetisk pude

I – højre dæksel J – venstre dæksel

K – skrue 8x25 mm (4 stk.)

L – unbrakonøgle

Samlesæt: Skruer med hætter, en unbrakonøgle.
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TRIN 2.
Fjern skruerne fra siderne af ryglænet.

TRIN 3.
Skub ryglænet på sædet ved at føre det langs 
skinnerne.

TRIN 4.
Brug unbrakonøglen til at fjerne den røde skrue, 
der er markeret med den røde sikkerhedstap på 
højre side af recline dækslet.
 

TRIN 5.
Løft håndtaget 
helt op og læn dig 
forsigtigt fremad, 
indtil ryglænet er 
oprejst som vist.

TRIN 7.
Fastgør mekanismen til stolens sæde. 
(BEMÆRK: I nogle modeller er skruerne forhånd-
sinstalleret i sædet og skal skrues løs og genbru-
ges. Hvis ikke, finder du de nødvendige skruer 
i hardwarepakken. Brug fire skruer til at sikre den 
til sædets base.)

TRIN 6.
Fastgør dækslerne til det magnetiske vippe 
system.

TRIN 8.
Placer den magnetiske pude mod hovedstøtten og 
tilslut derefter stolen til dens base. 
Færdig!

Højre dæksel: Venstre dæksel:
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At holde din gamingstol ren og vedligeholdt er 
hurtigt og nemt. Med den rette pleje vil din stol 
fortsætte med at se fantastisk ud og tilbyde kom-
fort i mange år fremover.

Følg brugsanvisningen omhyggeligt.
Ukorrekt brug kan beskadige stolen og, værre 
endnu, føre til skader. Brug altid stolen i overens-
stemmelse med sikkerhedsretningslinjerne.

Minimer stolenes kontakt med sved og brug en 
professionel rengøringsmiddel til at tørre den af. 
Sved er syreholdigt, og konstant eksponering kan 
nedbryde stolenes overfladebehandling. Fjern 
regelmæssigt sved og snavs ved at tørre stolen 
af med en fugtig klud eller bruge en professionel 
rengøringsmiddel på beskidte områder. Tør dere-
fter forsigtigt af med en fugtig klud.

Undgå direkte kontakt med bar hud.
Ophobning af kropsolier og friktion fra direkte 
hudkontakt kan påvirke hudens pH-værdi og over 
tid kan nedbryde dens beskyttende belægning. 
Undgå langvarig kontakt med huden, især under 
varme og fugtige forhold.

Hold dig væk fra væsker.
Eksponering for enhver form for fugtighed kan 
beskadige din stols betræk. Hvis der spildes 
væske på den, skal det tørres af med det samme. 
Undgå også at sidde i Paradox-stolen, indtil du er 
helt tør, for eksempel efter et bad.

At holde din gamingstol ren og vedligeholdt er 
hurtigt og nemt. Med den rette pleje vil din stol 
fortsætte med at se fantastisk ud og tilbyde kom-
fort i mange år fremover.

Følg brugsanvisningen omhyggeligt.
Ukorrekt brug kan beskadige stolen og, værre 
endnu, føre til skader. Brug altid stolen i overens-
stemmelse med sikkerhedsretningslinjerne.

Minimer stolenes kontakt med sved og brug en 
professionel rengøringsmiddel til at tørre den af. 
Sved er syreholdigt, og konstant eksponering kan 
nedbryde stolenes overfladebehandling. Fjern 
regelmæssigt sved og snavs ved at tørre stolen 
af med en fugtig klud eller bruge en professionel 
rengøringsmiddel på beskidte områder. Tør dere-
fter forsigtigt af med en fugtig klud.

Undgå direkte kontakt med bar hud.
Ophobning af kropsolier og friktion fra direkte 
hudkontakt kan påvirke hudens pH-værdi og over 
tid kan nedbryde dens beskyttende belægning. 
Undgå langvarig kontakt med huden, især under 
varme og fugtige forhold.

Hold dig væk fra væsker.
Eksponering for enhver form for fugtighed kan 
beskadige din stols betræk. Hvis der spildes 
væske på den, skal det tørres af med det samme. 
Undgå også at sidde i Paradox-stolen, indtil du er 
helt tør, for eksempel efter et bad.

6. Vedligeholdelse

Brug med omhu.
Selv de mest holdbare stole er ikke immune over 
for hård og forkert brug. Undgå at udsætte din 
stol for stød, fald og kontakt med skarpe gen-
stande.

Hold dig væk fra direkte varmekilder.
At udsætte stolen for høje temperaturer, som dem 
udsendt af en hårtørrer, kan skade overfladelaget 
på betrækket, hvilket påvirker dets holdbarhed, 
glans eller farve. Brug stolen et køligt og tørt sted.

Vær forsigtig med kæledyr.
Selvom vi alle elsker vores pelsede venner, så 
husk, at deres kløer og tænder kan beskadige 
betrækket og andre dele af din stol. Brug den med 
ekstra omhu, når dine kæledyr er i nærheden.

4D Armlæn.
Ukorrekt brug kan resultere i skade på armlæ-
nene eller endda forårsage skader. Langvarig 
friktion eller tryk mod borde eller tunge gen-
stande kan kompromittere den strukturelle inte-
gritet af den øverste del af armlænet, hvilket 
påvirker dets holdbarhed. Det anbefales at holde 
armlænene fri for tunge og/eller skarpe gen-
stande og stød.
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Dækning: 
Alle gamingstole tilgængelige i Paradox-butikken 
kommer med 2 års garanti. Vores garanti er yder-
ligere bevis på, at du træffer det rigtige valg og 
en fremragende beskyttelse af dit købsværdi. 

Garantoplysninger: 
Eco24 sp. z o.o. 
Afdeling:
Paradox Performance Gaming Technologies, 
VAT ID: PL 521-403-90-48, Polen
Adresse: Algierska 17K, 03-977 Warszawa 

Garantiens Omfang: 
Garantien dækker defekter på stolene i form 
af en brudt eller funktionsdygtig del, revnet læder 
og fejlfunktioner. 

Undtagelser: 
Garantien dækker ikke situationer relateret til 
tyveri, forsvinden eller tab af stolen, ej heller 
dækker den forsætlig skade. Udførelse af noget 
arbejde på stolen, især reparationer, vil annullere 
garantien. 

Garantiservice: 
Under Paradox-garantien har du ret til fejlretning 
gennem udskiftning af stolen eller dens dele.
Krav om garanti bør sendes til følgende 
e-mailadresse: support@paradox-chairs.com

Proces: 
Ved modtagelse af kravet vil Paradox informere 
dig om, hvorvidt garantien accepteres eller ej. 
Hvis garantikravet anses for at være gyldigt, 
vil kunden modtage en ny, fungerende del, og om 
nødvendigt vil hele stolen blive udskiftet. 
I sådanne tilfælde dækker Paradox kuréromkost-
ningerne. Behandlingstiden for garantikrav er 
14 dage.

Forbrugerrettigheder: 
Udøvelse af garantirettigheder udelukker ikke, 
begrænser ikke og suspenderer ikke køberens 
rettigheder, der opstår fra bestemmelserne om 
garanti for defekter på det solgte emne.

10. Garanti

Advarsler:
• Stil ikke stolen op på en ujævn overflade.
• Undgå pludselige ændringer i position, mens 

du bruger stolen. 
• Stå ikke på stolen.

Notitser:
• Kontroller regelmæssigt stolenes tilstand.
• Opbevar brugsanvisningen et sikkert sted.
• Konsulter producenten i tilfælde af problemer.

Tak for dit køb af Paradox-stolen! 
Vi ønsker dig behagelige og tilfredsstillende 
øjeblikke, mens du bruger vores produkt.

9. Advarsler og meddelelser

Risici:
• At overskride den maksimale vægtgrænse – 120 kg.
• Ukorrekt justering af stolen.
• At bruge stolen i beskadiget tilstand.

Forebyggelse:
• Overhold vægtgrænsen.
• Tjek regelmæssigt stolens stabilitet.
• Undgå brug hvis den er beskadiget.

8. Potentielle risici 
og forebyggelse

Maksimal Vægt: Overskrid ikke den maksimale 
brugervægtgrænse (120 kg).
Stabilitet: Sørg for, at stolens base er placeret på 
en flad overflade.

Brug ikke stolen på en måde, der er i strid med 
dens tiltænkte formål:

ADVARSEL: Undgå at læne dig på armlænene, 
når du rejser dig fra stolen! Dette kan føre til 
mekanisk skade på denne del.

7. Sikker brug
DK
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Assicuratevi una posizione comoda durante 
le vostre sessioni di gioco! Sfruttate le opportu-
nità offerte dalla sedia Paradox Ultimate 
e seguite i consigli dei fisioterapisti professionisti.

Regolazioni: Personalizza l'altezza, l'inclinazione 
e la posizione dei braccioli. Assicurati che le tue 
braccia siano sufficientemente rilassate—l'angolo 
tra il braccio e l'avambraccio dovrebbe essere com-
preso tra 90 e 110°. L'altezza dei braccioli dovrebbe 
allinearsi con l'altezza della tua scrivania.

Seduta: Mantieni la curva naturale della tua 
colonna vertebrale. Assicurati che lo schienale 
supporti la regione lombare. I tuoi piedi dovreb-
bero poggiare piatti sul pavimento, con le ginoc-
chia allineate ai tuoi fianchi.

Pause: Fai una breve pausa ogni ora per evitare 
la fatica. Stira i muscoli, cammina un po' in casa 
e bevi dell'acqua.

Pulizia: Utilizza detergenti delicati per mantenere 
la sedia in perfette condizioni.

2. Uso Corretto

La sedia Paradox Ultimate è progettata per l'uso 
interno durante sessioni di gioco, lavoro al tavolo 
e momenti di relax. È realizzata per offrire il mas-
simo comfort ed efficienza.

3. Scopo del prodotto

Indice dei Contenuti
1. Descrizione del Prodotto
2. Uso Corretto
3. Scopo del Prodotto
4. Componenti della Sedia
5. Istruzioni per l'Assemblaggio della Sedia
6. Manutenzione
7. Uso Sicuro
8. Rischi Potenziali e Prevenzione
9. Avvertenze e Avvisi
10. Garanzia

Grazie per aver scelto la sedia Paradox! Siamo 
certi che vi offrirà un comfort senza pari durante 
l'uso. La nostra sedia è progettata tenendo 
in mente il massimo comfort e il supporto ergono-
mico, rendendo ancora più piacevoli quelle lunghe 
sessioni passate seduti.

Il modello Ultimate pone l'accento su soluzioni 
innovative che enfatizzano il comfort della seduta. 
Il sistema di supporto lombare è stato accurata-
mente sviluppato per adattarsi alle curve naturali 
del corpo, eliminando il disagio e riducendo 
la fatica durante l'uso prolungato della sedia.

Con la sedia Paradox, potrete godere non solo 
di una piacevole sensazione di comfort, ma anche 
ottenere un solido supporto per il vostro corpo. 
Scoprite l'unica combinazione di eleganza ed 
ergonomia che renderà ogni momento trascorso 
sulla sedia Paradox eccezionale.

IMPORTANTE: Prima dell'uso, si prega di leggere 
attentamente e seguire le istruzioni operative.

Questa sedia è prodotta da 
Eco 24 Sp. z o.o.
Unità Operativa: 
Paradox Performance Gaming Technologies
Algierska 17K, 03-977 Varsavia
VAT ID: PL 521-403-90-48, Polonia

Progettata in Europa da David Racchi
Fabbricata in Cina

1. Descrizione del prodotto

IMPORTANTE: DA LEGGERE PRIMA DI ASSEM-
BLARE LA SEDIA

1. Non utilizzare oggetti taglienti, come forbici 
o coltelli, durante lo scarto della sedia. 

2. Stringere regolarmente tutte le viti della sedia 
(ogni 1-2 mesi). Questo migliorerà il comfort 
d'uso e prolungherà la durata del prodotto.

3. Se riscontrate difficoltà nell'assemblaggio della 
sedia, contattateci!
support@paradox-chairs.com
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PASSO 1.
Fissare le ruote alla base 
insieme al pistone (seguire 
le istruzioni nell'illustra-
zione).

5. Istruzioni per il montaggio 
della sedia

Base e Ruote: Garantendo stabilità e facilità 
di movimento.

4. Componenti della sedia

A – base
B – ruote (5 pz.)

C – schienale

D – sedile e braccioli

E – copertura del pistone
F – pistone

Schienale con un innovativo sistema di suppor-
to lombare: Supporto ergonomico in quattro 
direzioni che offre un sollievo e un comfort 
ottimali per il segmento della colonna verte-
brale lombare.

Sedile e braccioli: Seduta modellata per il 
massimo comfort e braccioli regolabili.

Regolazione dell'altezza: La capacità di regolare 
la sedia all'altezza desiderata.

Meccanismo di oscillazione: Consente al pog-
giatesta di inclinarsi.

Coperture del meccanismo dello schienale: 
Proteggono il meccanismo dello schienale 
da polvere, graffi e altri danni.

G – meccanismo

Cuscino in memory foam: Supporto per 
la colonna vertebrale nelle aree cruciali.

H – cuscino magnetico

I – copertura 
     destra

J – copertura 
      sinistra

K – vite 8x25 mm (4 pz.)

L – chiave a brugola

Kit di montaggio: Viti con cappucci, una chiave 
a brugola.
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PASSO 2.
Rimuovere le viti dai lati dello schienale.

PASSO 3.
Far scorrere lo schienale sul sedile guidandolo 
lungo le guide.

PASSO 4.
Usare la chiave a brugola per rimuovere la vite 
rossa identificata dalla linguetta di sicurezza rossa 
sulla copertura di inclinazione destra.
 

PASSO 5.
Sollevare comple-
tamente la leva e 
inclinarsi delicata-
mente in avanti 
fino a quando lo 
schienale è in 
posizione verticale 
come illustrato.

PASSO 7.
Fissa il meccanismo al sedile della sedia. 
(NOTA: In alcuni modelli, le viti sono già installate 
nel sedile e devono essere svitate e riutilizzate. In 
caso contrario, troverai le viti necessarie nel 
pacchetto hardware. Usa quattro viti per fissarlo 
alla base del sedile.)

PASSO 6.
Fissare le coperture del sistema di inclinazione 
magnetica.

PASSO 8.
Posizionare il cuscino magnetico contro il poggiate-
sta e poi collegare la sedia alla sua base. 
Tutto fatto!

Copertura destra: Copertura sinistra:
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Mantenere pulita e curata la tua sedia da gaming 
è veloce e semplice. Con la giusta manutenzione, 
la tua sedia continuerà a mostrare un ottimo 
aspetto e a offrire comfort per molti anni a venire.

Seguite attentamente le istruzioni d'uso.
Un uso improprio può danneggiare la sedia e, 
peggio ancora, portare a infortuni. Utilizzate 
sempre la sedia in conformità con le linee guida 
di sicurezza.

Minimizzate il contatto della sedia con il sudore 
e utilizzate un detergente professionale per 
pulirla.
Il sudore è acido e l'esposizione costante può 
degradare la finitura superficiale della sedia. 
Rimuovete regolarmente sudore e sporco 
passando un panno umido sulla sedia o usando 
un detergente professionale sulle aree più 
sporche. Poi, asciugatela delicatamente con un 
panno umido.

Evitate il contatto diretto con la pelle scoperta.
L'accumulo di oli corporei e l'attrito derivante dal 
contatto diretto con la pelle possono influenzare 
il valore del pH della pelle e, col tempo, possono 
degradare il suo rivestimento protettivo. Evitate 
il contatto prolungato con la pelle, specialmente 
in condizioni calde e umide.

Tenete lontano dai liquidi.
L'esposizione a qualsiasi tipo di umidità può dan-
neggiare il rivestimento della vostra sedia. In caso 
di versamento di liquidi, asciugateli immediata-
mente. Inoltre, evitate di sedervi sulla sedia Para-
dox finché non siete completamente asciutti, 
ad esempio, dopo un bagno.

Mantenere pulita e curata la tua sedia da gaming 
è veloce e semplice. Con la giusta manutenzione, 
la tua sedia continuerà a mostrare un ottimo 
aspetto e a offrire comfort per molti anni a venire.

Seguite attentamente le istruzioni d'uso.
Un uso improprio può danneggiare la sedia e, 
peggio ancora, portare a infortuni. Utilizzate 
sempre la sedia in conformità con le linee guida 
di sicurezza.

Minimizzate il contatto della sedia con il sudore 
e utilizzate un detergente professionale per 
pulirla.
Il sudore è acido e l'esposizione costante può 
degradare la finitura superficiale della sedia. 
Rimuovete regolarmente sudore e sporco 
passando un panno umido sulla sedia o usando 
un detergente professionale sulle aree più 
sporche. Poi, asciugatela delicatamente con un 
panno umido.

Evitate il contatto diretto con la pelle scoperta.
L'accumulo di oli corporei e l'attrito derivante dal 
contatto diretto con la pelle possono influenzare 
il valore del pH della pelle e, col tempo, possono 
degradare il suo rivestimento protettivo. Evitate 
il contatto prolungato con la pelle, specialmente 
in condizioni calde e umide.

Tenete lontano dai liquidi.
L'esposizione a qualsiasi tipo di umidità può dan-
neggiare il rivestimento della vostra sedia. In caso 
di versamento di liquidi, asciugateli immediata-
mente. Inoltre, evitate di sedervi sulla sedia Para-
dox finché non siete completamente asciutti, 
ad esempio, dopo un bagno.

6. Manutenzione

Usate con cura.
Anche le sedie più resistenti non sono immuni 
a un uso brusco e improprio. Evitate di esporre 
la vostra sedia a impatti, cadute e contatti con 
oggetti taglienti.

Tenetela lontana da fonti di calore diretto.
Esponendo la sedia a temperature elevate, come 
quelle emesse da un asciugacapelli, si può com-
promettere lo strato superficiale del rivestimento, 
influenzando la sua durabilità, lucentezza o colore. 
Utilizzate la sedia in un luogo fresco e asciutto.

Fate attenzione con gli animali domestici.
Sebbene tutti amiamo i nostri amici pelosi, ricor-
date che le loro unghie e denti possono danneg-
giare il rivestimento e altre parti della vostra 
sedia. Usatela con particolare attenzione quando 
i vostri animali sono nelle vicinanze.

Braccioli 4D.
Un uso improprio può causare danni ai braccioli 
o addirittura provocare infortuni. L'attrito prolun-
gato o la pressione contro tavoli o oggetti pesanti 
possono compromettere l'integrità strutturale 
della parte superiore del bracciolo, influenzando 
la sua durabilità. Si raccomanda di tenere i brac-
cioli liberi da oggetti pesanti e/o taglienti e da 
impatti.
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Copertura: 
Tutte le sedie da gaming disponibili nel negozio 
Paradox sono coperte da una garanzia di 2 anni. 
La nostra garanzia è ulteriore prova che state 
facendo la scelta giusta e una eccellente prote-
zione del valore del vostro acquisto. 

Dettagli del Garante: 
Eco24 sp. z o.o. 
Divisione: 
Paradox Performance Gaming Technologies, 
VAT ID: PL 521-403-90-48, Polonia
Indirizzo: Algierska 17K, 03-977 Varsavia 

Ambito della Garanzia: 
La garanzia copre i difetti delle sedie sotto forma 
di parte rotta o malfunzionante, pelle screpolata 
e funzionalità difettosa. 

Esclusioni: 
La garanzia non copre situazioni legate a furto, 
scomparsa o perdita della sedia, né copre danni 
intenzionali. Eseguire qualsiasi lavoro sulla sedia, 
in particolare riparazioni, annullerà la garanzia.

Servizio di Garanzia: 
Nell'ambito della garanzia Paradox, avete diritto 
alla rettifica dei difetti tramite la sostituzione della 
sedia o delle sue parti. Le richieste di garanzia 
dovrebbero essere inviate al seguente indirizzo 
email: support@paradox-chairs.com

Processo: 
Dopo aver ricevuto la richiesta, Paradox vi infor-
merà se la garanzia è accettata o meno. Se la 
richiesta di garanzia è considerata valida, 
il cliente riceverà una nuova parte funzionante 
e, se necessario, l'intera sedia sarà sostituita. 
In tali casi, Paradox copre il costo del corriere. 
Il tempo di elaborazione della richiesta di garanzia 
è di 14 giorni.

Diritti del Consumatore: 
L'esercizio dei diritti di garanzia non esclude, 
limita o sospende i diritti dell'acquirente derivanti 
dalle disposizioni sulla garanzia per i difetti 
dell'articolo venduto.

10. Garanzia

Avvertenze:
• Non montare la sedia su una superficie irregolare.
• Evitare cambiamenti bruschi di posizione 

mentre si utilizza la sedia. 
• Non salire in piedi sulla sedia.

Avvisi:
• Controllare regolarmente lo stato della sedia.
• Conservare il manuale di istruzioni in un luogo 

sicuro.
Consultare il produttore in caso di problemi. Grazie per aver acquistato la sedia Paradox! 

Vi auguriamo momenti di conforto e soddisfa-
zione nell'utilizzo del nostro prodotto.

9. Avvertenze e Avvisi

Rischi:
• Superare il limite massimo di peso – 120 kg.
• Regolazione impropria della sedia.
• Utilizzo della sedia in condizioni danneggiate.

Prevenzione:
• Rispettare il limite di peso.
• Controllare regolarmente la stabilità della 

sedia.
• Evitare l'uso se danneggiata.

8. Rischi Potenziali 
e Prevenzione

Peso Massimo: Non superare il limite massimo 
di peso dell'utente (120 kg).
Stabilità: Assicurarsi che la base della sedia sia 
posizionata su una superficie piatta.

Non utilizzare la sedia in modo incoerente con 
il suo scopo previsto:

AVVERTENZA: Evitate di appoggiarvi sui braccioli 
quando vi alzate dalla sedia! Questo potrebbe 
portare a danni meccanici a questa parte.

7. Uso sicuro
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Asegura una posición cómoda durante tus sesio-
nes de juego. Aprovecha las oportunidades que 
ofrece la silla Paradox Ultimate y sigue los 
consejos de fisioterapeutas profesionales.

Ajustes: Personaliza la altura, la inclinación 
y la posición de los reposabrazos. Asegúrate de 
que tus brazos estén lo suficientemente relajados: 
el ángulo entre tu brazo y antebrazo debe estar 
en el rango de 90-110°. La altura de los reposabra-
zos debe alinearse con la altura de tu escritorio.

Asiento: Mantén la curva natural de tu columna. 
Asegúrate de que el respaldo soporte la región 
lumbar. Tus pies deben descansar planos sobre 
el suelo, con las rodillas alineadas con las cade-
ras.

Descansos: Toma un breve descanso cada hora 
para evitar la fatiga. Estira, camina por tu casa 
y bebe un poco de agua.

Limpieza: Utiliza agentes de limpieza suaves para 
mantener la silla en perfectas condiciones.

2. Uso Adecuado

Índice de Contenidos
1. Descripción del Producto. 
2. Uso Adecuado. 
3. Propósito del Producto. 
4. Componentes de la Silla. 
5. Instrucciones de Montaje de la Silla. 
6. Mantenimiento. 
7. Uso Seguro. 
8. Riesgos Potenciales y Prevención. 
9. Advertencias y Avisos. 
10. Garantía.

Gracias por elegir la silla Paradox! Estamos segu-
ros de que te proporcionará una comodidad inigu-
alable durante su uso. Nuestra silla está diseñada 
pensando en la comodidad óptima y el soporte 
ergonómico, haciendo que esas largas sesiones 
sean aún más agradables.

El modelo Ultimate se centra en soluciones inno-
vadoras que enfatizan la comodidad del asiento. 
El sistema de soporte lumbar ha sido cuidadosa-
mente desarrollado para adaptarse a las curvas 
naturales del cuerpo, eliminando la incomodidad 
y reduciendo la fatiga durante el uso prolongado 
de la silla.

Con la silla Paradox, puedes disfrutar no solo de 
una agradable sensación de confort, sino también 
de un sólido soporte para tu cuerpo. Descubre la 
combinación única de elegancia y ergonomía que 
hará que cada momento en la silla Paradox sea 
excepcional.

IMPORTANTE: Antes de usar, por favor lee y sigue 
las instrucciones de funcionamiento cuidadosa-
mente.

Esta silla es fabricada por
Eco 24 Sp. z o.o.
Unidad de Negocios: 
Paradox Performance Gaming Technologies
Algierska 17K, 03-977 Varsovia
VAT ID: PL 521-403-90-48, Polonia

Diseñada en Europa por David Racchi
Hecha en China

1. Descripción del Producto

IMPORTANTE: DEBE LEERSE ANTES DE MONTAR 
LA SILLA

1. No utilices objetos afilados, como tijeras 
o cuchillos, al desempaquetar la silla. 

2. Aprieta regularmente todos los tornillos de 
la silla (cada 1-2 meses). Esto mejorará 
la comodidad de uso y prolongará la vida útil 
del producto. 

3. Si tienes problemas para montar la silla, 
¡contáctanos! support@paradox-chairs.com

La silla Paradox Ultimate está diseñada para uso 
en interiores durante sesiones de juego, trabajo 
de escritorio y relajación. Está fabricada para 
proporcionar la máxima comodidad y mejorar 
el rendimiento.

3. Propósito del Producto
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PASO 1.
Coloca las ruedas en la 
base junto con el pistón 
(sigue las instrucciones en 
la ilustración).

5. Instrucciones de Montaje 
de la Silla

Base y Ruedas: Garantizando estabilidad y fácil 
movimiento.

4. Componentes de la Silla

A – base
B – ruedas  (5 uds.)

C – respaldo

D – asiento y reposabrazos

E – cubierta del pistón
F – pistón

Respaldo con un sistema de soporte lumbar 
innovador: Soporte ergonómico en cuatro 
direcciones que proporciona un alivio y confort 
óptimos para el segmento de la columna 
lumbar.

Asiento y reposabrazos: Asiento diseñado para 
máximo confort y reposabrazos ajustables.

Ajuste de Altura: La capacidad de ajustar 
la silla a la altura deseada.

Mecanismo de Balanceo: Permite la inclinación 
del respaldo.

Etapas del Mecanismo del Respaldo: Protegen 
el mecanismo del respaldo del polvo, los araña-
zos y otros daños.

G – mecanismo

Almohada de espuma viscoelástica: Soporte 
para la columna vertebral en áreas cruciales.

H – almohada magnética

I – cubierta 
     derecha

J – cubierta 
      izquierda

K – tornillo 8x25 mm (4 piezas.)

L – llave Allen

Kit de montaje: Tornillos con tapas, 
una llave Allen.
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PASO 2.
Retire los tornillos de los lados del respaldo.

PASO 3.
Deslice el respaldo sobre el asiento guiándolo 
a lo largo de los rieles.

PASO 4.
Use la llave Allen para quitar el tornillo rojo identifi-
cado por la lengüeta de seguridad roja en la 
cubierta de reclinación derecha.

PASO 5.
Levante completa-
mente la palanca e 
inclínese suave-
mente hacia 
adelante hasta que 
el respaldo esté en 
posición vertical, 
como se ilustra.

PASO 7.
Coloca el mecanismo en el asiento de la silla. 
(NOTA: En algunos modelos, los tornillos están 
preinstalados en el asiento y será necesario desa-
tornillarlos y reutilizarlos. Si no, encontrarás los 
tornillos necesarios en el paquete de hardware. 
Usa cuatro tornillos para fijarlo a la base del 
asiento).

PASO 6.
Coloque las cubiertas del sistema de inclinación 
magnética.

PASO 8.
Coloque la almohada magnética contra el reposa-
cabezas y luego conecte la silla a su base. 
¡Todo listo!

Cubierta derecha: Cubierta izquierda:
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Mantener tu silla de juego limpia y bien cuidada 
es rápido y fácil. Con el cuidado adecuado, tu silla 
seguirá luciendo genial y proporcionando comodi-
dad durante muchos años.

Sigue cuidadosamente las instrucciones de uso.
El uso inadecuado puede dañar la silla y, lo que es 
peor, causar lesiones. Utiliza siempre la silla de 
acuerdo con las pautas de seguridad.

Minimiza el contacto de la silla con el sudor 
y utiliza un limpiador profesional para limpiarla.
El sudor es ácido y la exposición constante puede 
degradar el acabado de la superficie de la silla. 
Retira regularmente el sudor y la suciedad 
limpiando la silla con un paño húmedo o usando 
un limpiador profesional en las áreas sucias. 
Luego, límpiala suavemente con un paño húmedo.

Evita el contacto directo con la piel desnuda.
La acumulación de aceites corporales y la fricción 
del contacto directo con la piel pueden afectar el 
valor del pH de la piel y, con el tiempo, degradar 
su revestimiento protector. Evita el contacto 
prolongado con la piel, especialmente en condicio-
nes cálidas y húmedas.

Mantén alejado de líquidos.
La exposición a cualquier tipo de humedad puede 
dañar la tapicería de tu silla. Si se derrama algún 
líquido sobre ella, límpialo de inmediato. Además, 
evita sentarte en la silla Paradox hasta que estés 
completamente seco, por ejemplo, después de 
un baño.

Mantener tu silla de juego limpia y bien cuidada 
es rápido y fácil. Con el cuidado adecuado, tu silla 
seguirá luciendo genial y proporcionando comodi-
dad durante muchos años.

Sigue cuidadosamente las instrucciones de uso.
El uso inadecuado puede dañar la silla y, lo que es 
peor, causar lesiones. Utiliza siempre la silla de 
acuerdo con las pautas de seguridad.

Minimiza el contacto de la silla con el sudor 
y utiliza un limpiador profesional para limpiarla.
El sudor es ácido y la exposición constante puede 
degradar el acabado de la superficie de la silla. 
Retira regularmente el sudor y la suciedad 
limpiando la silla con un paño húmedo o usando 
un limpiador profesional en las áreas sucias. 
Luego, límpiala suavemente con un paño húmedo.

Evita el contacto directo con la piel desnuda.
La acumulación de aceites corporales y la fricción 
del contacto directo con la piel pueden afectar el 
valor del pH de la piel y, con el tiempo, degradar 
su revestimiento protector. Evita el contacto 
prolongado con la piel, especialmente en condicio-
nes cálidas y húmedas.

Mantén alejado de líquidos.
La exposición a cualquier tipo de humedad puede 
dañar la tapicería de tu silla. Si se derrama algún 
líquido sobre ella, límpialo de inmediato. Además, 
evita sentarte en la silla Paradox hasta que estés 
completamente seco, por ejemplo, después de 
un baño.

6. Mantenimiento

Usa con cuidado.
Incluso las sillas más duraderas no son inmunes 
al uso brusco e inadecuado. Evita exponer tu silla 
a impactos, caídas y al contacto con objetos 
afilados.

Mantén alejado de fuentes de calor directo.
Exponer la silla a temperaturas elevadas, como 
las emitidas por un secador de pelo, puede dañar 
la capa superficial de la tapicería, afectando su 
durabilidad, brillo o color. Utiliza la silla en un 
lugar fresco y seco.

Ten cuidado con las mascotas.
Aunque todos amamos a nuestras mascotas, 
recuerda que sus garras y dientes pueden dañar 
la tapicería y otras partes de tu silla. Úsala con 
mucho cuidado cuando tus mascotas estén cerca.

Reposabrazos 4D.
El uso inadecuado puede resultar en daños a los 
reposabrazos o incluso causar lesiones. 
La fricción prolongada o la presión contra mesas 
u objetos pesados puede comprometer la integri-
dad estructural de la parte superior del reposa-
brazos, afectando su durabilidad. Se recomienda 
mantener los reposabrazos libres de objetos 
pesados y/o afilados e impactos.
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Cobertura: 
Todas las sillas de juego disponibles en la tienda 
Paradox vienen con una garantía de 2 años. 
Nuestra garantía es una prueba adicional de que 
estás haciendo la elección correcta y una exce-
lente protección del valor de tu compra. 

Detalles del Garante: 
Eco24 sp. z o.o. 
Unidad de Negocios: 
Paradox Performance Gaming Technologies, 
VAT ID: PL 521-403-90-48, Polonia
Dirección: Algierska 17K, 03-977 Varsovia 

Alcance de la Garantía: 
La garantía cubre defectos de las sillas en forma 
de una parte rota o defectuosa, cuero agrietado 
y fallos de funcionalidad. 

Exclusiones: 
La garantía no cubre situaciones relacionadas con 
el robo, desaparición o pérdida de la silla, ni cubre 
daños intencionales. Realizar cualquier trabajo 
en la silla, especialmente reparaciones, anulará 
la garantía.

Servicio de Garantía: 
Bajo la garantía de Paradox, tienes derecho a 
la rectificación de defectos mediante el reemplazo 
de la silla o de sus partes. 
Las reclamaciones de garantía deben enviarse a 
la siguiente dirección de correo electrónico: 
support@paradox-chairs.com

Proceso: 
Al recibir la reclamación, Paradox te informará si 
la garantía es aceptada o no. Si la reclamación de 
garantía se considera válida, el cliente recibirá 
una nueva pieza funcional y, si es necesario, se 
reemplazará la silla completa. En tales casos, 
Paradox cubre el costo del mensajero. El tiempo 
de procesamiento de la reclamación de garantía 
es de 14 días.

Derechos del Consumidor: 
El ejercicio de los derechos de garantía no 
excluye, limita ni suspende los derechos del com-
prador derivados de las disposiciones sobre 
la garantía por defectos del artículo vendido.

10. Garantía

Advertencias:
• No coloques la silla sobre una superficie irregular.
• Evita cambios bruscos de posición mientras usas 

la silla.
• No te pares sobre la silla.

Avisos:
• Revisa regularmente el estado de la silla.
• Guarda el manual de instrucciones en un lugar 

seguro.
• Consulta al fabricante en caso de problemas.

Gracias por comprar la silla Paradox! 
Te deseamos momentos cómodos y satisfacto-
rios mientras usas nuestro producto.

9. Advertencias y Avisos

Riesgos:
• Exceder el límite máximo de peso – 120 kg.
• Ajuste incorrecto de la silla.
• Uso de la silla en condiciones dañadas.

Prevención:
• Cumple con el límite de peso.
• Revisa regularmente la estabilidad de la silla.
• Evita usarla si está dañada.

8. Riesgos Potenciales 
y Prevención

Peso Máximo: No excedas el límite máximo de 
peso del usuario (120 kg).
Estabilidad: Asegúrate de que la base de la silla 
esté colocada sobre una superficie plana.

No utilices la silla de manera inconsistente con 
su propósito previsto:

ADVERTENCIA: ¡Evita apoyarte en los reposabra-
zos al levantarte de la silla! Esto podría causar 
daños mecánicos en esta parte.

7. Uso Seguro
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Eco24 sp. z o.o.
Business Unit: 
Paradox Performance Gaming Technologies

NIP: 521-403-90-48
ul. Algierska 17K 
03-977 Warszawa


